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THE HYSTORY OF A LEGEND

The Tournament rod series continues to be the company’s flagship. This high-performance rod series, now on the market for several years, 
continues to amaze the public with its superior performance and the innovation it brings to the market, which remains unmatched today.
They continue to be world-champion rods, astonishing with their exceptional performance in international competitions, in the hands of anglers 
worldwide. For this reason, they have become synonymous with legend and the dream of all the most demanding anglers.

La serie di canne Tournament, continua ad essere il nostro fiore all’occhiello dell’azienda. Questa serie di canne dalle alte prestazioni, ormai presenti sul 
mercato da alcuni anni, continua a sorprendere il pubblico per le elevate prestazioni, e per l’ innovazione portata sul mercato ancora oggi ineguagliabile.
Continuano ad essere le canne campioni del mondo, e sorprendono per le eccezionali prestazioni nelle competizioni internazionali, nelle mani di tutti i pescatori 
del mondo. E’ per questo motivo che sono diventate nel tempo sinonimo di Leggenda ed il sogno di tutti i pescatori più esigenti.



To present on the market a product that is superior to the present Elite series, more powerful and innovative, we have researched the best ma-
terials on the market today; the combination of 8 different types of high modulus carbon, with an important innovation in the use of carbon  bers 
at 45 degrees, so far never used by any manufacturer, allows us with enthusiasm to be able to say that we have the most highly technological 
product on the market .
All the details, from the use of special resins, nanotechnology, the new 45-degree carbon and the new material impre- gnated with the new radial 
carbon resins, allow us to build a super-reactive, extremely sturdy and very light shaft, the only one able to do it to use thin lines to catch impor-
tant  sh Innovators in the construction of ultra thin blanks, we wanted to further thin the blank making them even richer in material and even more 
strong.
Thanks to the use of the new carbon at 45 degrees, the blank does not undergo torsions, making it more performing in the  shing action, and 
guarantees maximum performance during the casting phase. Equipped with the best compo- nents on the market such as Titanium Rec guides, 
Sea-guide double-deck stripping guides and single in the stillwater model, which in addition to being lighter, affect cast performance. Ultralight reel 
seat in stock bar 6061 and woven carbon insert. Triangular compartmented rod tube. Study, research and innovation give life to the new tourna-
ment series, designed in particular for the most demanding  shermen always looking for the best performing product in terms of performance. 

Per presentare sul mercato un prodotto superiore alla presente serie Elite, più performante ed innovativo, abbiamo ricercato i migliori materiali oggi presenti 
sul mercato; la combinazione di 8 differenti tipi di carbonio ad alto modulo, con una importante innovazione nell’utilizzo delle fibre di carbonio a 45 gradi, finora 
mai utilizzato da nessuna casa produttrice, ci consente con entusiasmo di poter dire di avere il prodotto più altamente tecnologico sul mercato. Tutti i parti-
colari, dall utilizzo di speciali resine , la nano-tecnologia, il nuovo carbonio a 45 gradi ed il nuovissimo materiale impregnato dalle nuove resine radial carbon, ci 
consentono di costruire un fusto super reattivo, estremamente robusto e leggerissimo, l’unico in grado di poter utilizzare fili sottili per catturare pesci impor-
tanti Innovatori nella costruzione dei blank ultra sottili, abbiamo voluto assottigliare ulteriormente i fusti rendendoli ancora più ricchi di materiale ed ancora più 
robusti. Grazie all’utilizzo del nuovo carbonio a 45 gradi, il fusto non subisce torsioni, rendendolo più performante nel l’azione di pesca e garantisce il massimo 
delle prestazioni durante la fase di lancio. Equipaggiata con i migliori componenti sul mercato quale anelli in titanio , stripping guide Sea-guide a doppio ponte 
e singolo nel modello da stillwater, i quali oltre ad essere più leggeri, influiscono sulle prestazioni del lancio. Porta-mulinello ultraleggero in bar stock 6061 ed 
inserto in wowen carbon. Tubo compartimentato triangolare. Studio, ricerca ed innovazione danno vita alla nuova serie Tournament , studiata in particolare 
per i pescatori più esigenti sempre alla ricerca del prodotto più performante in termini di prestazioni.
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HYDROPSYCHE TOURNAMENT

> 4PCS FAST ACTION BLANK DESIGN 
> ULTRASLIM BLANK
> 45° CARBON CONSTRUCTION UNSANDED BLANK FINISH
> 8 DIFFERENTS CARBON MATERIAL CONSTRUCTION
> SEA GUIDE STRIPPER GUIDE 
> SEA GUIDE
> BAR STOK 6061 ALUMINIUM WITH WOVEN CARBON INSERT
> ANTI TWIST JOINT
> TRIANGULAR AND SQUARE CARBON CORDURA ROD TUBE 
> FLOR GRADE CORK HANDLE

 ART 150-08-963  9’6’’#2-3	    4 PCS	 B

 ART 150-08-964  9’6’’#3-4 	    4 PCS	 B    WORLD CHAMPION

 ART 150-08-104  10’0’’#3-4    4 PCS	 B

 ART 150-08-160  10’6’’#2	    4 PCS	 A

 ART 150-08-163  10’6’’#2-3    4 PCS	 A    WORLD CHAMPION

 ART 150-08-112  11’0’’#2	    4 PCS	 A

 ART 150-08-113  11’0’’#3 	    4 PCS	 A    WORLD CHAMPION

 ART 150-08-1143  11’4’’#3	    4 PCS	 A

 ART 150-08-103  10’0’’#2-3	   4 PCS	 B

 ART 150-08-962  9’6’’#2	    4 PCS	 B

DRY FLY RODS

EURONYMPH RODS

STILLWATER RODS

 ART 150-08-9037  9’0’’#3	    4 PCS	 B

 ART 150-08-904  9’0’’#4	    4 PCS	 B

 ART 150-08-108  10’0’’#7-8	  4 PCS	 C

 ART 150-08-118  11’0’’#7-8   4 PCS	 C

> A

> C

> B



HYDROPSYCHE FULL CONTACT XUL / WORLDWIDE EXCLUSIVE

“A dream come true” 
The continuous pursuit of improved performance and the pursuit of making this possible, are the hallmark of our company philosophy: 
innovation for high performance. With this new, completely innovative product, we believe we have created a true masterpiece in terms of 
performance and design, with an ever-increasing eye on the future.
By using graph-carbon, combined with the highest-performance material 45° carbon, we have created a totally innovative and unconventional 
object, a world exclusive.
From our dream and after countless tests we have created a high-performance reality. Sensitivity and performance are elevated to the hi-
ghest level and all vibrations are amplified and perceived as if the rod were a natural extension of the arm and mind. Ease of control and ease 
of presentation are achieved through careful attention to the smallest details, and nothing has been left to chance in this futuristic product 
that will revolutionize the concept of Euronymph rods. Equipped with two tips, one conventional and one Xul.
Welcome to the future.
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HYDROPSYCHE FULL CONTACT XUL / WORLDWIDE EXCLUSIVE

 ART 150-20-102  10’2’’#0-3	     4 PCS + 1

 ART 150-20-163  10’6’’#0-3	     4 PCS + 1

 ART 150-20-1123  11’2’’#0-3     4 PCS + 1

“Un sogno che diventa realtà”
La continua ricerca per migliorare le prestazioni e cercare di rendere possibile che tutto ciò avvenga, sono prerogativa della nostra filosofia azien-
dale: innovazione per alte prestazioni. Con questo nuovo prodotto, totalmente innovativo, crediamo di aver fatto un vero capolavoro in termini di 
prestazioni e design con uno sguardo rivolte sempre più al futuro.
Utilizzando il graph-carbon unito al  materiale più performante carbonio a 45°, abbiamo creato un oggetto totalmente innovativo e fuori dagli sche-
mi in esclusiva mondiale. 
Da un nostro sogno e dopo innumerevoli prove, abbiamo creato una realtà altamente performante. La sensibilità e le prestazioni sono elevate al 
massimo livello e tutte le vibrazioni sono amplificate e percepite come se la canna fosse un naturale prolungamento del braccio e della mente. La 
facilità del controllo e la facilità di presentazione è data dallo speciale studio dei minimi particolari e nulla è stato lasciato al caso in questo futuristi-
co prodotto che rivoluzionerà il concetto delle canne da Euronymph. Dotate di due cimini, uno convenzionale ed uno Xul.
Benvenuti nel futuro.

PRESTO, MOLTO PRESTO
POTRAI TENERLA TRA LE MANI!



HYDROPSYCHE SENSOR
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Just by picking them up, you immediately realize that this series of rods is extremely balanced and innovative.
The new series of Sensor rods, specific for euronymph or line to the hand fishing, will be able to amaze in terms of performance and ease of use. They 
have a totally new and particularly modern look. Designed for the modern nymph fisherman, who in addition to the performance of the tool also seeks a 
refined and attractive look.
They have an EVA handle with agglomerated cork ends which gives a modern and custom look. All with skeleton reel seat with carbon insert, in the down 
locked version to improve balance, and equipped with exclusive carbon fighting butt. Bindings with fish size printing, for an immediate estimate of the 
size of the fish, positioned at 20cm-30cm-40cm. Built with a non-rectified blank, using the new graph-carbon resins, which guarantee better resistance 
and high performance.
Equipped with a double tip, one traditional, and one with a “put-in” solid tip. The tip with solid tip is particularly helpful in casting even microscopic nymphs 
with ease, and protects ultra-thin tippets. Available in the 10 ft version, for lovers of all-round size, in the 10’6’ for refined techniques, up to the long 
11’6, for large rivers and particularly difficult fish!
10ft Super light, sensitive and easy to handle Euronymph or line fishing rod, suitable for dynamic fishing.

Solo prendendole in mano ci si accorge subito che questa serie di canne è estremamente bilanciata e innovativa.
La nuova serie di canne Sensor, specifiche per la euronymph o pesca a filo, sarà in grado di stupire in termini di prestazioni e facilità di utilizzo .
Hanno un look totalmente nuovo e particolarmente moderno. Disegnate per il pescatore moderno a ninfa che oltre alla performance dell’attrezzo ricerca anche un 
look curato ed accattivante.
Hanno un manico in Eva con estremità in cork agglomerato che dona un look moderno e custom. Tutte con portamulinello skeleton con inserto in carbonio, nella 
versione down locked per migliorare il bilanciamento e dotate di esclusivo fighting butt in carbonio.
Legature con printing fish size per una immediata stima della taglia dei pesci posizionata a 20cm-30cm-40cm.
Costruite con il blank non rettificato utilizzando le nuove resine graph-carbon che garantiscono migliore resistenza e alte prestazioni.
Dotate di doppio cimino uno tradizionale ed uno con solid tip innestato “put-in”.
Il cimino con solid tip è particolarmente di aiuto nel lanciare con facilità anche microscopiche ninfe e protegge i tippet ultra sottili.
Disponibile nella versione 10 ft per gli amanti della misura tuttofare,  alla 10’6’ per tecniche raffinate fino ad arrivare alla lunga 11’6” per grandi fiumi e pesci 
particolarmente difficili!

> MODERATE ACTION BLANK
> ULTRASLIM BLANK NOT RECTIFIED
> GRAPH CARBON RESIN
> CNC REEL SEAT AND CARBON FIGHTING BUT
> EVA HANDLE
> 2 TIPS SUPPLIED: STANDARD AND XUL
> CORDURA ROD TUBE AND CLOTH BAG
> PRINTING FISH SIZE 20-30-40CM
> SENSYTIP TECHNOLOGY SYSTEM
> CARBON ROD HOLDER TUBE 

 ART 150-16-103  10’0’’#0-3		 4 PCS + 1

 ART 150-16-1123  11’2’’#0-2-3	 4 PCS + 1

 ART 150-16-163  10’6’’#0-3		 4 PCS + 1

 ART 150-16-116  11’6’’#2-3 	 4 PCS + 1



HYDROPSYCHE MAX-D
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Developed specifically for those who want to cast far away, in lakes, on large rivers to tackle with streamers and if necessary in the two powers #5 and 
6 also to be used for nymph fishing for large trout, barbel and steelhead. The new D_Max rods, made with the new “Graph-carbon” resins, are very light, 
strong and incredibly balanced. Thanks to our new intuition, we have developed this new series of rods with a totally new and innovative concept in this 
type of equipment.
The rods are mounted with a down locking reel seat, which has great advantages even on powerful tools like these. The rod with this type of device is 
totally balanced and super light once picked up, ensuring maximum comfort and performance and a feeling of not tiring our fishing action.
We wanted to create a product with characteristics dictated by the great experience of Sandro Soldarini, where he always creates innovation in our 
products.
Equipped with an eva handle with agglomerate ends, they mount a reel seat with carbon insert, and are equipped with the exclusive carbon fighting but, 
details that give a particularly attractive and modern look. Developed in a single size 10ft, for power 5-6-7-8

Sviluppate espressamente per chi vuole lanciare lontano, in lago, per grandi fiumi da affrontare a streamer e all’occorrenza nelle due potenze #5 e 6 anche per 
essere utilizzate per pescare a ninfa grosse trote, barbi e steelhead.
Le nuove canne D_Max, realizzate con le nuove resine “Graph-carbon”, sono molto leggere, robuste ed incredibilmente bilanciate.
Grazie ad una nostra nuova intuizione , abbiamo sviluppato questa nuova serie di canne con un concetto totalmente nuovo ed innovativo in questo tipo di attrezzature.
Le canne sono montate con portamulinello down locking, il quale presenta grandi vantaggi anche su attrezzi potenti come questi. La canna con questo tipo di accor-
gimento risulta totalmente bilanciata e super leggera una volta presa in mano, garantendo il massimo del comfort e prestazioni ed una sensazione di non affaticare 
la nostra azione di pesca.
Abbiamo voluto creare un prodotto con caratteristiche dettate dalla grande esperienza di Sandro Soldarini, dove crea sempre innovazione nei nostri prodotti.
Dotate di manico in eva con estremità in agglomerato, montano portamulinello con inserto carbonio, e dotate dell’esclusivo fighting but in carbonio, dettagli che 
donano un look particolarmente accattivante e moderno.
Sviluppate in una unica misura 10ft, per potenza 5-6-7-8

 ART 150-17-105  10’0’’#5	    4 PCS

 ART 150-17-107  10’0’’#7	    4 PCS

 ART 150-17-106  10’0’’#6	    4 PCS

 ART 150-17-108  10’0’’#8	    4 PCS

> ULTRA FAST ACTION BLANK
> GRAPH CARBON RESIN
> CNC REEL SEAT AND CARBON FIGHTING BUT
> EVA HANDLE
> CORDURA ROD TUBE AND CLOTH BAG



HYDROPSYCHE PRECISION XUL SENSYTIP

Light, balanced and fun, they are a product expressly made for the Italian market. The new series of hydropsyche precison xul sensytip rods will be able to 
amaze you in terms of performance and ease of use. They are rods equipped with a double tip: one standard and one with the exclusive “sensytip” system 
in ultra-thin solid carbon. The “sensytip” system is created by inserting a very flexible and thin solid tip directly into the blank. Super proven system in other 
techniques that allows greater sensitivity. Particularly suitable for use with very thin tippets and micro nymphs, it greatly facilitates the cast and strike, 
especially when fishing for small to medium sized fish. The traditionally equipped tip gives an accurate action suitable for all nymph fishing techniques, the 
additional tip is expressly designed to meet the needs of all anglers who are used to dealing with cunning fish in competitions and needing use very thin 
tippets. Equipped with conventional up-locked reel seat in shorter sizes 9’6 ‘’ - 9’9 ‘’ and with down-locked reel seat in sizes 10’00 ‘’ - 10’6 ‘’- 11’00” FT 
for better balance. Also equipped with printing fish size for a quick estimate of the size of the fish.

Leggere, bilanciate e divertenti sono un prodotto espressamente realizzato per il mercato Italiano. La nuova serie di canne hydropsyche precison xul sensytip sarà in 
grado di stupirvi in termini di prestazioni e facilità di utilizzo. Sono canne dotate di doppio cimino: uno standard ed uno con l’esclusivo sistema “sensytip” in carbonio 
pieno ultrasottile. Il sistema “sensytip” è realizzato innestando un cimino pieno molto flessibile e sottile direttamente nel blank. Sistema super collaudato in altre tec-
niche che permette una sensibilità maggiore. Particolarmente adatto a essere utilizzato con tippet molto sottili e micro ninfe, facilita molto il lancio e la gestione della 
ferrata, soprattutto nella pesca di pesci di taglia medio piccola. Il cimino in dotazione tradizionale dona un’azione accurata e adatta a tutte le tecniche di pesca a ninfa, 
il cimino aggiuntivo è espressamente disegnato per rispondere all’esigenza di tutti i pescatori che nelle competizioni sono abituati a confrontarsi con pesci scaltri e 
che necessitano di utilizzare tippet molto sottili. Dotate di porta-mulinello convenzionale up-locked nelle misure più corte 9’6’’-9’9’’ e con portamulinello down-locked 
nelle misure 10’00’’-10’6’’- 11’00” FT per un miglior bilanciamento. Provviste anche di printing fish size per una veloce stima della taglia dei pesci.
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> MODERATE ACTION BLANK DESIGN 
> ULTRASLIM BLANK
> CX FULL CARBON DESIGN
> MATT CLEAR SANDED FINISHING
> TWO TIPS DOTATION 
> 2nd TIP XUL SOLID
> SENSYTIP TECHNOLOGY SYSTEM
> SEA GUIDE EQUIPMENT
> BAR STOCK 6061 ALUMINIUM WITH CARBON INSERT 
> FLOR GRADE CORK HANDLE
> COMPARTED ROD TUBE 
> PRINTING FISH SIZE

 ART 150-10-963  9’6’’#0-3	       4 PCS + 1

 ART 150-10-103  10’0’’#0-3	      4 PCS + 1

 ART 150-10-992  9’9’’#0-2	       4 PCS + 1

 ART 150-10-163  10’6’’#0-2-3    4 PCS + 1

 ART 150-10-113  11’0’’#0-3	      4 PCS + 1
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HYDROPSYCHE LAGO

Superb series of specific rods for stillwater, created to satisfy an ever-increasing number of enthusiasts who want more and more performing tools. We 
have meticulously taken care of the aesthetics using the best materials on the market today. Thanks to the new full carbon cx fibers we have created a 
light, snappy product, with a high power reserve and with a thin blank as usual. Suitable for long casts and all modern stillwater techniques both from 
shore and from boat. Produced in two sizes 10’00 ‘’ # 8 and 9’9 ‘’ # 7. Provided with printing fish size for a quick estimate of the size of the fish. All in 
four pieces equipped with compartmentalized cordura tube.

Stupenda serie di canne specifiche per lo stillwater, nate per accontentare un sempre più crescente numero di appassionati che vogliono attrezzi sempre più perfor-
manti. Abbiamo curato in modo maniacale l’estetica utilizzando i migliori materiali oggi presenti sul mercato. Grazie alle nuove fibre cx full carbon abbiamo creato un 
prodotto leggero, scattante, con una elevata riserva di potenza e con un fusto sottile come da nostra abitudine. Adatta a lunghi lanci e a tutte le tecniche stillwater 
moderne sia da riva che da imbarcazione. Prodotta in due misure 10’00’’#8 e 9’9’’#7. Provviste di printing fish size per una veloce stima della taglia dei pesci. Tutte 
in quattro pezzi dotate di tubo in cordura compartimentato.

> FAST-MODERATE ACTION BLANK SIZE 
> ULTRASLIM BLANK
> CX FULL CARBON DESIGN
> SEA GUIDE EQUIPMENT
> BAR STOCK 6061 ALUMINIUM WITH CARBON INSERT 
> FLOR GRADE CORK HANDLE
> COMPARTED ROD TUBE
> PRINTING FISH SIZE

 ART 150-11-997     9’9’’#7	       4 PCS 

 ART 150-11-118  11’0’’#8	       4 PCS 

 ART 150-11-108  10’0’’#8	       4 PCS 



HYDROPSYCHE PIKE AND PREDATOR

Given the growing interest in predator 
fishing, we’ve developed a powerful new 
rod specifically for pike and large pre-
dators such as catfish and zander. The 
attractive, modern look and lightweight, 
non-rectified blank are highly resistant to 
stress thanks to the use of full carbon CX 
fiber combined with 90° multidirectional 
graph carbon. The EVA handle is powerful 
yet lightweight and capable of taming even 
the largest predators. The perfect balan-
ce for casting large lures and heavy lines. 
Equipped with a fish size print at 1m for 
quick fish size estimation.

Visto il grande interesse alla pesca dei pre-
datori abbiamo sviluppato una nuova potente 
canna specifica per gli amanti del luccio e dei 
grandi predatori. Look accattivante e moder-
no, fusto leggero e scattante grazie all’utilizzo 
della fibra cx full carbon. Potente leggera e in 
grado di domare il più grande dei predatori. Il 
giusto compromesso per affrontare il lancio 
di grandi artificiali e pesanti code. Provvista di 
printing fish size a 1mt per una veloce stima 
della taglia dei pesci.
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> CX FULL CARBON 90° UNSANDED
> ULTRA FAST
> SEA GUIDE RINGS
> EVA HANDLE
>COMPARTED CORDURA ROD TUBE
>PRINTING FISH SIZE 1MT

 ART 150-18-910  9’0’’#10	 4 PCS



HYDROPSYCHE S’S’A’
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Given the great interest in predator fishing, we have developed a new, powerful and sensitive rod specifically for streamer fishing enthusiasts for large 
trout, asp, and other lowland predators. Developed in the dynamic intermediate 9’3” length, it is particularly suited to sea trout fishing from the beach. 
It performs exceptionally well when fishing for asp at high speed, requiring a specific, responsive rod suitable for repeated long casts. The acronym S’S’A’ 
stands for: streamer-sea-trout-asp.
An attractive and modern look, the lightweight, non-rectified blank is highly resistant to heavy stress thanks to the use of full carbon CX fiber combined 
with 90° multidirectional graph carbon. The EVA handle is powerful and lightweight (class 6/7), the perfect compromise for casting bulky lures. Equipped 
with a fish size print at 1m for a quick estimate of fish size.  

Visto il grande interesse alla pesca dei predatori abbiamo sviluppato una nuova potente e sensibile canna specifica per gli amanti della pesca a streamer di grosse 
trote, aspi ed altri predatori del piano. Sviluppata nella dinamica misura intermedia 9’3’’ è particolarmente adatta per la pesca alle trote di mare dalla spiaggia. Su-
per performante nella veloce pesca di aspi dove si richiede un attrezzo specifico, scattante e adatto a ripetuti lunghi lanci. L’acronimo S’S’A’ sta appunto a indicare:  
streamer-sea-trout-aspio.
Look accattivante e moderno, fusto leggero non rettificato super resistente alle grandi sollecitazioni grazie all’utilizzo della fibra cx full carbon abbinato  al graph car-
bon 90° Multidirezionale.  Manico in Eva, potente leggera classe 6/7. Il giusto compromesso per affrontare il lancio di voluminosi artificiali. Provvista di printing fish 
size a 1mt per una veloce stima della taglia dei pesci.

> CX FULL CARBON 90° UNSANDED
> MODERATE FAST
> SEA GUIDE RINGS
> EVA HANDLE
> COMPARTED CORDURA ROD TUBE
> PRINTING FISH SIZE 1MT

> CX FULL CARBON 90° UNSANDED
> ULTRA FAST
> SEA GUIDE RINGS
> EVA HANDLE
>COMPARTED CORDURA ROD TUBE
>PRINTING FISH SIZE 1MT

 ART 150-19-693  9’3’’#6-7	   4 PCS



HYDROPSYCHE PIKE
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> FAST-MODERATE ACTION BLANK SIZE 
> ULTRASLIM BLANK
> CX FULL CARBON DESIGN
> SEA GUIDE EQUIPMENT
> BAR STOCK 6061 ALUMINIUM WITH CARBON INSERT 
> FLOR GRADE CORK HANDLE
> COMPARTED ROD TUBE
> PRINTING FISH SIZE

 ART 150-12-910  9’0’’#10	   4 PCS

TENKARA FISHING RODS

Although rods very minimalist, they allow to  sh very ef ciently both dry that in all the modern techniques of nymph  shing. Especially suited to small 
mountain streams, but also performance in medium to large rivers. Made with action 6.4, they are easy and fun. Equipped with tube and cloth bag. 

Pur essendo canne molto minimaliste , permettono di pescare in maniera molto ef ciente sia a secca che in tutte le moderne tecniche di pesca a ninfa. Adatte 
soprattutto a piccoli torrenti di montagna, ma ugualmente performanti in  umi medio grandi. Realizzate con un’ azione dolce 6.4 sono facili e divertenti. 
Dotate di tubo e fodero.

 ART 150-04-110  11’0’’FT - MT 3,20	 ACTION 6.4

 ART 150-04-120  12’0’’FT - MT 3,60	 ACTION 6.4

 ART 150-04-130  13’0’’FT - MT 3,90	 ACTION 6.4

Given the great interest in predator fishing we have develo-
ped a new powerful rod specifically for pike lovers and large 
predators. Attractive and modern look, light and snappy 
blank thanks to the use of full carbon cx fiber. Powerful, 
light and capable of taming the largest of predators. The 
right compromise to deal with the launch of large lures and 
heavy fly lines. Equipped with 1mt printing fish size for a 
quick estimate of the fish size.

Visto il grande interesse alla pesca dei predatori abbiamo svi-
luppato una nuova potente canna specifica per gli amanti del 
luccio e dei grandi predatori. Look accattivante e moderno, fusto 
leggero e scattante grazie all’utilizzo della fibra cx full carbon. Po-
tente leggera e in grado di domare il più grande dei predatori. Il 
giusto compromesso per affrontare il lancio di grandi artificiali e 
pesanti code. Provvista di printing fish size a 1mt per una veloce 
stima della taglia dei pesci.



TOURNAMENT MXC FLY REEL

EXTRA CLIK FULL CLOSED FRAME

Soldarini  Fly Tackle is pleased to present a new reel with a hybrid carbon fiber/alloy main structure. Strong, ultralight and with a stunning industrial design, the 
TOURNAMENT MCX features a 340 degree color coded regulator carbon fiber drag system, captive spool release and totally enclosed in the frame.
*Hybrid Carbon fibre/Alloy main frame design. *Stunning industrial design - *Totally closed frame - *Super light 139 gr - *Spare spool.

La Soldarini Fly Tackle è lieta di presentare un nuovo mulinello dalla struttura principale in fibra di carbonio ibrida/lega. Robusto, leggero e con uno straordinario 
design industriale, il TOURNAMENT MCX è dotato di un sistema di trascinamento in fibra di carbonio con regolatore codificato a colori a 340 gradi, rilascio della 
bobina prigioniera e totalmente chiuso nella struttura.
*Design del telaio principale ibrido in fibra di carbonio/lega. *Splendido design industriale - *Telaio totalmente chiuso *Super leggero 139 gr - *Bobina di ricambio.

          CODE	 DIAMETER       LINE	      COLOUR

 ART 120-13-370       85 MM	         #3-7	    GUN SMOKE

 ART 120-13-371        SPOOL	         	    GUN SMOKE

 ART 120-13-3701      85 MM	         #3-7	    MATT BLACK

 ART 120-13-3711       SPOOL	         	    MATT BLACK

New ultralight click reel for nymph fishing. Our Extra Click Ul reel is the lightest fly reel ever. Featuring a fully closed frame that prevents line, Euronymph leaders, or 
ultra-thin lines like 0.55mm diameter nymph lines from slipping out of the reel. This series of reels is ideal for nymph fishing and for using lightweight fly lines, from 
0.55 line to 4 line, both DT and WF. It’s also exceptional for dry fly fishing in streams thanks to its extreme lightness. Equipped with an adjustable click system made 
entirely of PVC, it weighs just 68.5 grams and will satisfy those who require the utmost lightness in their equipment.

Nuovo mulinello ultraleggero click per la pesca a ninfa. Il nostro mulinello Extra Click Ul è il mulinello da mosca più leggero di sempre. Dotato di una cassa completa-
mente chiusa (Full closed  frame) che impedisce al filo, euronymph leader  o alle code ultrasottili come quelle da ninfa di diametro 0,55mm, di fuoriuscire dal mulinello. 
Questa serie di mulinelli è il massimo per pesca a ninfa e per l’utilizzo di code di topo leggere, dalla linea 0,55 alla linea 4 sia dt che Wf. Eccezionale anche per la pesca 
a mosca secca in torrente grazie alla sua estrema leggerezza. Dotato di un sistema a scatto click regolabile interamente in pvc. Con il suo peso di soli 68,5 grammi 
renderà soddisfatto chi nell’attrezzatura richiede il massimo della leggerezza.

          CODE	 DIAMETER       LINE	          CAPACITY/COLOUR

 ART 120-14-140       85 MM	         #0-4	    WF 4 + 50 YDS GUN SMOKE

 ART 120-14-141        SPOOL	         	    
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EXTRA CLIK SEMI CLOSED FRAME

SHADOW
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Full closed frame reel machined from solid (CNC). The perfect ally for the Euronymph technique. Thanks to the totally closed structure, it prevents the escape of the 
line or specific nymph lines with a diameter of 0.55mm such as our “Tactical” series lines, essential in competitions. Equipped with a sealed carbon drag, precise and 
suitable for protecting thin tippets. Colors: stealth metallic brown - matt black. 
The smaller model adapts to shorter rod sizes, while the larger size fits long nymph rods.

Mulinello full closed frame tornito dal pieno ( Cnc). L’alleato perfetto per la tecnica Euronymph. Grazie alla struttura  totalmente chiusa, impedisce la fuoriuscita del 
filo o delle code specifiche da ninfa di diametro 0,55mm come le nostre code della serie “Tactical”, indispensabile nelle competizioni.
Dotato di frizione sigillata in carbonio, precisa e adatta a proteggere i sottili tippet. Colori : stealth metallic brown - matt black.
Il modello più piccolo, si adatta alle misure di canne più corte, mentre la misura più grande alle lunghe canne da ninfa.

          CODE	 DIAMETER       LINE	      COLOUR    	             GR.

 ART 120-13-370       74 MM	         #0-4	    STEALTH MET. BROWN    119

 ART 120-13-371        SPOOL	         	    STEALTH MET. BROWN

 ART 120-13-370       86 MM	         #3-5	    STEALTH MET. BROWN   130	          

 ART 120-13-371        SPOOL	         	    STEALTH MET. BROWN

 ART 120-13-370       74 MM	         #0-4	    MATT BLACK	           119

 ART 120-13-370       86 MM	         #3-5	    MATT BLACK	           130	          

New ultralight click reel for nymph fishing. Our Extra Click Ul reel is the lightest fly reel ever. Featuring a semi closed frame that prevents line, Euronymph leaders, or 
ultra-thin lines like 0.55mm diameter nymph lines from slipping out of the reel. This series of reels is ideal for nymph fishing and for using lightweight fly lines, from 
0.55 line to 4 line, both DT and WF. It’s also exceptional for dry fly fishing in streams thanks to its extreme lightness. Equipped with an adjustable click system made 
entirely of PVC, it weighs just 68.5 grams and will satisfy those who require the utmost lightness in their equipment.

Nuovo mulinello ultraleggero click per la pesca a ninfa. Il nostro mulinello Extra Click Ul è il mulinello da mosca più leggero di sempre. Dotato di una cassa semi chiusa 
(semi closed  frame) che impedisce al filo, euronymph leader  o alle code ultrasottili come quelle da ninfa di diametro 0,55mm, di fuoriuscire dal mulinello. Questa 
serie di mulinelli è il massimo per pesca a ninfa e per l’utilizzo di code di topo leggere, dalla linea 0,55 alla linea 4 sia dt che Wf. Eccezionale anche per la pesca a 
mosca secca in torrente grazie alla sua estrema leggerezza. Dotato di un sistema a scatto click regolabile interamente in pvc. Con il suo peso di soli 68,5 grammi 
renderà soddisfatto chi nell’attrezzatura richiede il massimo della leggerezza.

          CODE	 DIAMETER       LINE	          CAPACITY/COLOUR

 ART 120-14-140 G       85 MM       #0-4	     WF 4 + 50 YDS/GUN SMOKE

 ART 120-14-140 O       85 MM       #0-4	     WF 4 + 50 YDS/OLIVE

 ART 120-14-141        SPOOL	         	    

              	    



DYNAMIC FLY REEL
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With the frame machined from solid from aerospace aluminum, it has a fantastic clutch sealed in carbon discs. Lightweight and very robust. Structure in aerospace 
ultralight aluminium. Scratch-resistant black anodized. Rapid reel charge system. Large V-shaped arbour reel with greater backing capacity. Precise and powerful 
clutch sealed to carbon discs. Spare spool available.

Con il telaio tornito dal pieno da allumino aereospaziale, ha una fantastica frizione sigillata in dischi di carbonio. Leggero e molto robusto. Struttura in alluminio ul-
tra-leggero aerospaziale. Anodizzato black anti-graffio. Sistema di cambio rapido della bobina. Bobina large arbour a “V” con maggiore capacità di backing. Precisa e 
potente frizione sigillata a dischi in carbonio. Bobina di ricambio disponibile.

          CODE	 DIAMETER        LINE	      CAPACITY

 ART 120-10-250        75 MM	        #2-5	    WF 5 + 50 YDS

 ART 120-10-580        85 MM	        #5-8	    WF 8 + 50 YDS

 ART 120-10-581        SPOOL	         #5-8	    

Small light and large arbor reel dedicated to lovers of nymph fishing and stream fishing. Innovative design, “V” spool for greater backing storage. Although small, it 
features a powerful disc drag.

Mulinello piccolo leggero e large arbour dedicato agli amanti della pesca a ninfa, e alla pesca in torrente. Design innovativo, bobina a “V” per maggiore stoccaggio di 
backing. Anche se piccolo, dotato di una frizione potente a dischi.

          CODE	 DIAMETER       LINE	      CAPACITY

 ART 120-11-241       70 MM	         #2-4	    WF4 + 50 YDS

          CODE	 DIAMETER       LINE	      CAPACITY

 ART 120-12-140       75 MM	         #1-4	    WF4 + 100 YDS

 ART 120-12-791       95 MM	         #7-9	    WF9 + 100 YDS

EASY CAST

WIDE

Die-cast aluminum structure, reliable lightweight and with excellent friction. Dedicated to those who approach to fly fishing, but able to satisfy even the most experien-
ced fisherman. Excellent compromise also for lake fishing in size 7/9. 

Struttura in alluminio die-cast, affidabile leggero e dotato di una ottima frizione. Dedicato a chi si avvicina a alla pesca a mosca, ma in grado di dare soddisfazione 
anche al pescatore più esperto. Ottimo compromesso anche per la pesca in lago nella misura 7/9.



SENSOR EN SEMI AUTOMATIC
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Our new Sensor EN reel, semi-automatic, specific for the Euronymph and line nymph fishing. At the request of the global market, and after long and tiring work, we 
are pleased to present our innovative reel specific for wire nymph fishing or Euronymph, which will make lovers of this type of reel fall in love. Developed for 
high-level racing, it presents features and a concept that are totally new on the market. Made from solid 6061 aluminium, with a new and extremely attractive desi-
gn. Equipped with an easy-to-use super sensitive micrometric drag, which helps protect the thinnest tippets, and thanks to the crank on the spool, it allows you to 
retrieve even large fish with ease. Equipped with a special ceramic ring on the body of the reel, which allows the line to come out with extreme precision, eliminating 
the problems of abrasion of the line or specific 0.55mm fly lines, in a simple and direct way. Equipped with a solid CNC handle of the right length which facilitates use 
with the modern down locked rod grips, and with the innovative off-centre reel seat which perfectly distributes the weight and facilitates balancing.
It is a beautiful product with high level technical characteristics, for all the most demanding fishermen who like to use a semi-automatic reel, which guarantees high 
performance of use in modern nymph fishing techniques.

Il nostro nuovo mulinello Sensor EN, semiautomatico, specifico per la Euronymph e la pesca a ninfa a filo.
Su richiesta del mercato globale e dopo un lungo e faticoso lavoro, siamo lieti di presentare il nostro innovativo mulinello specifico per la pesca a ninfa a filo o Eu-
ronymph che farà innamorare gli amanti di questo tipo di mulinello. Sviluppato per l’agonismo di alto livello presenta caratteristiche e concetto totalmente nuovo 
sul mercato. Realizzato dal pieno in allumino 6061, con un design nuovo ed estremamente accattivante. Dotato di una frizione di facile utilizzo super sensibile micro-
metrica, che aiuta a proteggere i tippet più sottili, e grazie alla manovella sulla bobina, permette di recuperare anche grossi pesci con facilità.
Dotato di uno speciale anello in ceramica sul corpo del mulinello che permette di far uscire il filo con estrema precisione eliminando i problemi di abrasione del filo 
o fly line specifiche 0,55mm, in modo semplice e diretto. Dotato di una manetta anch’essa realizzata dal pieno Cnc della giusta lunghezza che facilita l’utilizzo con 
le moderne impugnature delle canne down locked  e con l’innovativo portamulinello decentrato che distribuisce perfettamente il peso e facilita il bilanciamento.
Si tratta di un bel prodotto con caratteristiche tecniche di alto livello, per tutti i pescatori più esigenti che amano utilizzare un mulinello semiautomatico che garanti-
sce alte prestazioni di utilizzo nelle moderne tecniche di pesca a ninfa.

          CODE	 DIAMETER       LINE	      COLOUR

 ART 120-13-370       85 MM	         #3-7	    GUN SMOKE

 ART 120-13-371        SPOOL	         	    GUN SMOKE

> CNC 6061ALUMINIUM
> SEMI-AUTOMATIC
> ANODIZED DARK GUN SMOKE
> MICROMETRIC CLUTCH
> ULTRA LARGE ARBOUR SPOOL
> QUICK SPOOL CHANGE
> EXTRA LONG HANDLE 11CM
> PRE-BALANCED REEL SEAT
> WEIGHT 158 GR
> NEOPRENE CASE



DAYTONA SEMI AUTOMATIC

Innovation and research are synonymous with Soldarini, and with this new semi-automatic reel specifically designed for “euronymph” fishing, we wanted to showcase 
our corporate philosophy to further improve performance. We have therefore developed this new semi-automatic model, featuring a faster retrieve and available in 
two sizes: 75mm for lines from 0.55 to 4, and 85mm for lines up to 5, to meet all market needs. Super lightweight and fast, it features a precise and easy-to-handle 
drag system that protects even the thinnest tippets, and the new and exclusive quick release spool, making it more practical and functional. It features a ceramic-SIC 
ring to allow for optimal line release or the specific Tactical 0.55 fly line, completely eliminating abrasion issues. It features a CNC-machined lever, ergonomic and 
optimally long for use with modern down-locked handles, and an innovative off-center foot that perfectly distributes weight and balance.

Innovazione e ricerca sono sinonimo della Soldarini, e con questo nuovo mulinello semiautomatico specifico da “euronymph”, abbiamo voluto dare il meglio della no-
stra filosofia aziendale andando a migliorare le ulteriormente le prestazioni. Abbiamo così sviluppato il nuovo modello semiautomatico, con un recupero più veloce e  
in due misure : 75mm per code dalla 0,55 alla 4, e 85mm per code fino alla 5, per far fronte a tutte le esigenze del mercato. Super leggero,  veloce, con una frizione 
maneggevole e precisa, in grado di proteggere i tippet più sottili, e dotato del nuovo ed esclusivo sgancio rapido della bobina, più pratico e funzionale.
Dotato di anello in ceramica-sic, per permettere una ottimale fuoriuscita del filo o delle specifiche fly line Tactical 0,55, eliminando totalmente i problemi di abrasione. 
Dotato di una leva ricavata dal pieno cnc, ergonomica e di una lunghezza ottimale per essere utilizzato con le moderne impugnature down-locked,  e dall’innovativo 
piede decentarto che distribuisce perfettamente il peso ed il bilanciamento.

          CODE	 DIAMETER       LINE	      COLOUR

 ART 120-17-140       75 MM	         #3-7	    MATT BLACK

 ART 120-13-141        SPOOL	         	    MATT BLACK

 ART 120-17-250       85 MM	         #3-7	    MATT BLACK

 ART 120-13-251        SPOOL	         	    MATT BLACK

> CNC 6061AEROGRADE ALUMINIUM
> SEMI-AUTOMATIC FAST
> MATTE BLACK ANODIZED
> MICROMETRIC DRAG
> ULTRA LARGE ARBOUR SPOOL
> EXCLUSIVE QUICK RELEASE SPOOL
> EXTRA LONG ERGONOMIC HANDLE
> PRE-BALANCED REEL SEAT
> WEIGHT 138 GR (SIZE 1/4) - 148 GR (SIZE 2/5)
> NEOPRENE CASE 
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SYGNAL
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New tails with a long belly profile, very simple to launch and suitable for long 
throws and delicate poses. Characterized by a long belly and ultra-thin tip. 
Thanks to the coloring of the running lines in different colors, recognizing the 
size of our flyline will be easy and intuitive. Equipped with microloop.

Nuove code dal profilo long belly, molto semplici da lanciare e adatte a lunghi lanci 
e pose delicate. Caratterizzate da un lungo belly e punta ultra-sottile. Grazie alla 
colorazione delle running line in differenti colori riconoscere la misura della nostra 
coda sarà facile ed intuitivo. Dotate di microloop.

Exclusive SFT profile, hybrid between a normal Dt and Wf flyline. Characterized 
by an exclusive long taper and a very long and super thin tip that will make us 
appreciate in the poses the qualities of a normal Dt tail and the ease of reaching 
considerable distances during the launch phase. Very valid in modern nymph fishing 
techniques and super performing in dry fly fishing.

Esclusivo profilo della SFT, ibrido tra una normale coda Dt e Wf. Caratterizzata da 
una esclusiva lunga rastrematura e una punta molto lunga e super sottile che ci 
farà apprezzare nelle pose le doti di una normale coda Dt e la facilità di raggiungere 
distanze ragguardevoli in fase di lancio. Molto valida nelle moderne tecniche di 
pesca a ninfa e super performante nella pesca a mosca secca.

         CODE                     LINE#  	          MT         COLOUR	      

 040-300-200             WDT 2	          27	        LT OLIVE

 040-300-300             WDT 3	          27	        LT OLIVE

 040-300-400             WDT 4	          27	        LT OLIVE

         CODE                     LINE#  	          MT         COLOUR	      

 040-31- 300               WF 3 F	          30	    WHITE/OLIVE

 040-31- 400               WF 4 F	          30	    WHITE/PALE YELLOW

 040-31- 500               WF 5 F	          30	    WHITE/PEACH

 040-31- 600               WF 6 F	          30	    WHITE/AQUA

 040-31- 700               WF 7 F	          30	    WHITE/LT ORANGE

QUIET



SPECIALIST FLY LINE CLEAR CAMOUFLAGE
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Born expressly for difficult situations, where discretion is the key to success. They 
blend perfectly with obstacles and bottom algae becoming invisible.
In small sizes # 3-4-5 extremely performing in wet fly and long nymph techniques 
in large rivers.
In sizes 6-7-8 specially designed with the help of Erik Eikre for the difficult sea 
trout of the coast, as well as very valid also in stillwater techniques on difficult fish 
and in the presence of submerged weeds. Thanks to the special long belly design, 
they are extremely easy to cast and at the same time very delicate to pose. From 
river to coastal.

Nate espressamente per le situazioni difficili, dove la discrezione è la chiave del suc-
cesso. Si mimetizzano perfettamente con gli ostacoli e le alghe del fondo diventando 
invisibili. Nelle misure piccole #3-4-5 estremamente performanti nelle tecniche wet fly 
e ninfa lunga in grandi fiumi.
Nelle misure 6-7-8 studiate appositamente con l’aiuto di Erik Eikre per le difficili trote di 
mare del golfo, molto valide anche nelle tecniche stillwater su pesci difficili e in presenza 
di erbai sommersi. Grazie allo speciale disegno long belly sono estremamente facili da 
lanciare e allo stesso tempo molto delicate nella posa. From river to coastal.

The specialist “washing line” 1ft has an intermediate tip of 1.5 inches per 
second, thanks to which it allows the nymphs and buzzer to quickly enter the 
fishing in the first superficial layers.
Born from the direct experience of Sandro Soldarini, it is suitable for use in 
the first surface layer, approximately 50 cm–70 cm and for fishing high near 
the surface. It is his favorite line for nymph and buzzer fishing when the trout 
are stationed near the surface especially in flat water conditions.
Made of micro power core and suitable for use even in winter at low tempe-
ratures, and in a fluorescent orange color to optimize visibility and the most 
difficult touches. Made of micro power core for better sensitivity.
30 cm-1ft intermediate tip, 1.5 inch per second. Perfect for nymphs and 
chironomes. Ideal for use with the “washing line” technique.
High visibility fluorescent orange color.

La coda specialist “washing line” 1 ft ha una punta intermedia di 1,5 inches al se-
condo che permette alle ninfe e chironomi di entrare velocemente in pesca nei 
primi strati superficiali.
Nata dall’esperienza diretta di Sandro Soldarini si presta ad essere utilizzata nel 
primo strato superficiale, circa 50 cm-70 cm e a pescare  alta nei pressi della 
superficie. E’ la sua coda preferita per pescare a ninfa e buzzer quando le trote 
stazionano nei pressi della superficie soprattutto in condizioni di acqua piatta.
Realizzata in micro power core e adatta ad essere utilizzata anche in inverno a 
basse temperature e di colore arancio fluo per ottimizzare la visibilità e le toccate 
più difficili. Realizzata in micro power core per una migliore sensibilità.
Punta intermedia di 30 cm -1ft, di 1,5 inch per secondo. Perfetta per ninfe e chiro-
nomi. Ideale per essere utilizzata con la tecnica “washing line”.
Colore fluo orange ad alta visibilità.

         CODE                               LINE#  	        MT             COLOUR	      

 040-39-300               WF 3 INTERMEDIATE     30       CAMOU CLEAR

 040-39-400               WF 4 INTERMEDIATE     30       CAMOU CLEAR

 040-39-500               WF 5 INTERMEDIATE     30       CAMOU CLEAR

 040-39-600               WF 6 INTERMEDIATE     30       CAMOU CLEAR

 040-39-700               WF 7 INTERMEDIATE     30       CAMOU CLEAR

 040-39-800               WF 8 INTERMEDIATE     30       CAMOU CLEAR	    

         CODE                      LINE#  	            MT             COLOUR	      

 040-43-700         WF 7    F/S 30        30        ORANGE/CLEAR

 040-44-700         WF 7    F/S 60        30        ORANGE/CLEAR

SPECIALIST BUZZER



TOP SECRET LAGO FLY LINE
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Thanks to the 44 ft head these fly lines are suitable for extremely long casts in stil-
lwater. Available in a wide range of sinking degrees: intermediate fast, sink3, sink5, 
sink7 and available in size 6/7.
They are all equipped with a thin running line that guarantees maximum shooting. 
They are equipped with two microloops and printing size for easy identification of the 
model. All in dark olive color with hang markers at 3 meters.

Grazie alla testa di 44 ft queste code risultano adatte a lanci estremamente lunghi in 
stillwater. Disponibili in una vasta gamma di gradi di affondamento: intermedia fast, sink3, 
sink5, sink7 e disponibili nella misura 6/7.
Sono tutte dotate di una running line sottile che garantisce il massimo dello shooting. 
Sono dotate di due microloop e printing size per una facile identi cazione del modello. Tutte 
di colore dark olive dotate di hang marker a 3 metri.

Thanks to the 44 ft head weighing 25 grams these fly lines are suitable for extre-
mely long casts in stillwater and to be used both with one-handed rods and with 
switch rods.
Available in a wide range of sinking degrees: float, intermediate, sink3, sink 5 and 
also in the boat specific “u” shape version, in sink 3 and sink 5 degrees of sinking.
All are equipped with a thin running line that guarantees maximum shooting. They 
are equipped with two microloops and printing size for easy identification of the 
model with hang marker at 3 meters.
Available in the classic size 7/8.

Grazie alla testa di 44 ft del peso di 25 grammi queste code risultano adatte a lanci 
estremamente lunghi in stillwater e ad essere utilizzate sia con canna ad una mano 
sia con canne switch. Disponibili in una vasta gamma di gradi di affondamento: 
galleggiante, intermedia, sink3, sink 5 e anche nella versione “u” shape, specifica da 
imbarcazione, nei gradi di affondamento sink 3 e sink 5.
Tutte sono dotate di una running line sottile che garantisce il massimo dello shoo-
ting. Sono dotate di due microloop e printing size per una facile identificazione del 
modello e tutte dotate di hang marker a tre metri. 
Disponibili nella misura classica 7/8.

      CODE                            LINE#                 FT HEAD      MT           COLOUR     

 040-25- 671         WF 6/7 FLOATING         44FT         30        OLIVE/ORANGE	           

      CODE                            LINE#                 FT HEAD                       COLOUR       HANG MARKER

 040-25- 672         WF 6/7 FAST INT           44FT	    30              OLIVE	         FLUO ORANGE

 040-25- 673              WF 6/7 S3                 44FT         30              OLIVE	         FLUO ORANGE

 040-25- 674              WF 6/7 S5                 44FT         30              OLIVE	         FLUO ORANGE

 040-25- 675              WF 6/7 S7                 44FT         30              OLIVE	         FLUO ORANGE

	           
      CODE                 LINE#  	  FT HEAD      MT                 COLOUR                     HANG MARKER

 040-22-781    WF 7/8 F            44FT          30	 FL YELLOW/FL ORANGE     FLUO ORANGE

 040-22-782    WF 7/8 I             44FT          30	 FL YELLOW/LT BLUE           FLUO ORANGE

 040-22-783    WF 7/8 S3         44FT          30	 FL YELLOW/DK OLIVE          FLUO ORANGE

 040-24-784    WF 7/8 S5         44FT          30	 FL YELLOW/DK GREY          FLUO ORANGE

 040-24-781    WF 7/8 S3 “U”   44FT          30	 LT BROWN	            FLUO ORANGE

 040-24-782    WF 7/8 S5 “U”   44FT          30	 LT GREY                                 FLUO ORANGE

LAGO FLY LINE



PRESENTATION FLY LINE FLOATING
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Designed for the most demanding fishermen. New high-range fly lines with 
incredible smoothness thanks to NANO SLIK COATING technology. They float 
high on the surface, have a long thin tip which helps with discrete poses. Very 
soft and totally without memory. Available in two color versions.

Disegnate per i pescatori più esigenti. Nuove code di alta gamma dalla incredibile 
scorrevolezza grazie alla tecnologia NANO SLIK COATING. Galleggiano alte sulla 
superficie, hanno una punta lunga e sottile che aiuta a pose discrete. Molto morbide 
e totalmente prive di memoria. Disponibili in due verisoni di colore.

      CODE                    LINE#  	    MT          COLOUR     

 040-06- 200           WF 2F	    30          BUCKSKIN

 040-06- 300           WF 3F	    30          BUCKSKIN

 040-06- 400           WF 4F	    30          BUCKSKIN

 040-06- 500           WF 5F	    30          BUCKSKIN

 040-21- 200           WF 2F	    30            LT OLIVE	   

 040-21- 300           WF 3F	    30            LT OLIVE	      

 040-21- 400           WF 4F	    30            LT OLIVE	

 040-21- 500           WF 5F	    30            LT OLIVE	                   

PRESENTATION FLY LINE LONG DISTANCE

Designed expressly for the italian market, for the bank lake and froller cast whit 60 
ft head, made easy froller cast. Available on the unique size 7/8 floating, interme-
diate slow, intermediate fast, sink 3.

Disegnate espressamente per il mercato italiano, adatte per il lancio froller in lago 
da riva. Con la testa di 60 piedi facilita il lancio froller in maniera facile ed efficien-
te. Disponibile nelle quattro versioni: galleggiante, intermedia slow, intermedia fast, 
sink 3, nella misura unica wf7/8.

      CODE                    LINE#  	    MT             COLOUR     

 040-44- 600           WF 6	    35          PEACH/WHITE

 040-44- 700           WF 7	    35          PEACH/WHITE

 040-44- 800           WF 8	    35          PEACH/WHITE

                



TACTICAL FLY LINE/EURONYMPH FLY LINE

      CODE                         LINE#	        MT	        COLOUR     

 040-04- 055                 L0,55	        27       BLACK/ORANGE

 040-05- 055                 L0,55	        27        CAMOUFLAGE

 040-06- 055                 L0,55	        27         GREY/OLIVE

 040-07- 055                 L0,55	        27        OLIVE/ORANGE

 000-08- 055                 L0,55	        27              CLEAR	  

 000-09- 055                 L0,55	        27         LICHEN GREEN

 000-10- 055                 L0,55	        27         CAMOU CLEAR        

For all fans a new line of classic profile dt  fly lines, suitable for delicate 
presentations.

Per tutti gli appassionati una nuova linea di code dal profilo classico dt adatte a 
presentazioni delicate.

      CODE                    LINE#  	    MT          COLOUR     

 040-35- 200            DT 2	    27             WHITE

 040-35- 300            DT 3	    27             WHITE

 040-35- 400            DT 4	    27             WHITE

 040-35- 500            DT 5	    27             WHITE

CLASSIC DT PLUS

New  fly line lightweight suits modern techniques of nymph fishing. 
Totally devoid of memory and special slick coat.
New version 0.55 camou and black stealth colours.

Nuova coda ultraleggera adatta alle moderne tecniche di pesca a ninfa. Totalmente 
priva di memoria e special slick coat. Nuova versione 0,55 colore camou e black.

22



RCX FLY LINE
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Series of fly lines for all types of rivers and streams. In excellent version DT 
to  fish dry and WF version for all techniques, including modern nymph.

Serie di code di topo per tutti i tipi di fiumi e torrenti. Nella versione DT ottime per 
pescare a secca e nella versione WF per tutte le tecniche, inclusa la ninfa moderna.

      CODE                    LINE#  	    MT              COLOUR     

 040-02- 300           WF 3F	    30                WHITE

 040-02- 400           WF 4F	    30                WHITE

 040-02- 500           WF 5F	    30                WHITE

SPECIALIST FLY LINES PIKE & PREDATOR

Thanks to the compact taper design it greatly facilitates the use of large 
lures, also ideal for casting from boats and belly boats. Thanks to the variety 
of degrees of sinking you can fish all types of predators in all types of waters. 
Available in one size # 10, in the floating, intermediate and sinking 3.

Grazie al disegno del taper compatto facilita molto nell’utilizzo di grandi artificiali, ide-
ale anche per essere lanciata da barca e belly boat. Grazie alla varietà di gradi di af-
fondamento potrete pescare tutti i tipi di predatori in tutti i tipi di acque. Disponibile 
nella misura unica #10, nella versione galleggiante, intermedia ed affondamento 3.

      CODE                            LINE#            MT           COLOUR     

 040-37- 110                 WF 10 F           30       TAN/LT OLIVE

 040-37- 111                 WF 10 I            30       TAN/CLEAR

 040-37- 112                 WF 10 S3        30       DARK OLIVE

 040-37- 113                 WF 10 S7        30  PEACH/CHARCOAL
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Evolution never stops, and this year too we have created new specific froller cast  
fly line, even more performing. Thanks to the long 80 FT head, casting far has ne-
ver been easier. Available in the floating-hover-intermediate-fast intermediate 
version, in one size # 8-9 they are all equipped with fuorescent orange markers to 
optimize the exact loading point.

L’ evoluzione non si ferma mai e anche quest’anno abbiamo realizzato delle nuove 
code specifiche da froller cast ancora più performanti. Grazie alla lunga testa di 80 
piedi lanciare lontano non è mai stato così facile.
Disponibili nella versione  floating - hover - intermediate - fast intermediate, in misu-
ra unica # 8-9 sono tutte dotate di marker arancione fluo per ottimizzare il punto 
esatto di caricamento.

      CODE                                 LINE#  	                   MT                COLOUR     

 040-42- 890           WF 8/9 SPEY FLOATING             37            PALE YELLOW

 040-42- 891           WF 8/9 SPEY HOVER                  37                  AQUA

 040-42- 892           WF 8/9 SPEY INTERMEDIATE    37                LT BLUE

 040-42- 893           WF 8/9 SPEY FAST/INTERM     37     CLEAR/BRAIDED CORE

SPECIALIST FLY LINE COMPETITION ROLL CAST

A specific line of sinking tip lines for streamer and predator fishing.
Thanks to the 26-foot head with a fast-sinking 6ips, 7ips, and 8ips tip of 
17 feet, it’s very easy to cast large streamers and gain depth even in the 
strongest currents. Suitable for both large trout like marble trout and other 
anadromus fish like shad.
With a compact head that tapers to a 10 FT intermediate head, bringing the 
total length to 36 FT, it facilitates long casts and helps with mending. 
Equipped with a high-visibility fluorescent orange running line.

Linea specifica di code a punta affondante per la pesca a streamer e predatori.
Grazie alla testa di 26ft, con una punta affondamento rapido da 6ips, 7ips, 8ips di 
17 ft, risulta molto facile proiettare grossi streamer e guadagnare la profondità 
anche nelle correnti più impetuose. Adatta sia alla pesca di grosse trote come le 
marmorate che per la pesca di altri pesci di risalita come le cheppie.
Con una testa compatta che degrada grazie ad una testa intermedia di 10ft, por-
tando complessivamente la lunghezza totale della testa a 36 ft, facilita lunghi lanci 
e aiuta ad eseguire i mending. 
Dotata di running line ad alta visibilità di colore arancio fluo.

STREAMER MAX FLY LINE

      CODE                            LINE#                   MT           COLOUR     

 040-45- 700                 WF 7 F/S 6INT      30       ORANGE/GREY

 040-45- 800                 WF 8 F/S 7INT      30       ORANGE/GREY

 040-45- 900                 WF 9 F/S 8INT      30       ORANGE/GREY



TOURNAMENT ROLL CAST EXTREME
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An exclusive design for Soldarini Fly Tackle; they are the result of an upgrade 
of the already famous roll cast plus series. The best specific fly lines on the 
market for froller cast.
Thanks to a 70ft belly they are distinguished by the extreme ease of obtaining 
long froller casts beyond all limits. Available in the floating, hover and fast 
intermediate clear versions in both 7/8 and 8/9 sizes.

Un disegno esclusivo per la Soldarini Fly Tackle; sono il risultato di un up grade della 
già famosa serie roll cast plus. Le migliori code specifiche sul mercato per il lancio 
froller.
Grazie ad un belly di 70ft si distinguono per l’estrema facilità di ottenere lunghi lanci 
froller oltre ogni limite. Disponibili nella versione gallengiante, hover e fast interme-
diate clear sia nella misura 7/8 che nella misura 8/9.

Designed expressly for the italian market, for the bank lake and froller cast 
whit 60 ft head, made easy froller cast. Available on the unique size 7/8  
floating, intermediate slow, intermediate fast, sink 3.

Disegnate espressamente per il mercato italiano, adatte per il lancio froller in lago 
da riva. Con la testa di 60 piedi facilita il lancio froller in maniera facile ed efficien-
te. Disponibile nelle quattro versioni: galleggiante, intermedia slow, intermedia fast, 
sink 3, nella misura unica wf7/8.

      CODE                       LINE#  	                   MT                      COLOUR     

 040-40- 781            WF 7-8 F	                   35        HI VIZ YELLOW/FL ORANGE

 040-40- 782            WF 7-8 HOVER          35                       LT GREY

 040-40- 891            WF 8-9 F	                   35        HI VIZ YELLOW/FL ORANGE

 040-40- 892            WF 8-9 HOVER          35                      LT GREY

 040-40- 893            WF 8-9 FAST INT       35                 MATT CLEAR

      CODE                       LINE#  	                 MT                               COLOUR     

 040-08- 780            WF 7-8 F	                 30                          HI VIZ YELLOW

 040-09- 780            WF 7-8 I	                 30                    HI VIZ YELLOW/LT BLUE

 040-10- 780            WF 7-8 I	                 30                            CLEAR MATT

 040-12- 780            WF 7-8 DI3              30                    HI VIZ YELLOW/OLIVE

PRESENTATION ROLLER PLUS



NYMPH KIT

Symply and effective, convert almost any single hand trout rod quickly to a 
Euro Nymphing setup with this kit. Includes a 6,0m floating Euro Nymph Tip 
(0.55mm dia) welded both end, 8ft Euro Nymph leader whit tree tone indica-
tor whit micoring at end, and foam storage spool.
* Convert any single hand fly line to Euro Nymphing setup - * Kit includes 10’ 
floating Euro Nymph tip, hi-vis white Euro Nymph leader and foam storage 
spool - *ready to nymphing.

Semplice ed efficiente, trasforma ogni coda di topo in modo pratico e veloce in un 
set-up per la Euronymph.
Il kit include 6,0 m di coda galleggiante da ninfa (0,55 mm) con asole ad entrambe 
le estremità, un finale da euronymph da 8 ft con incorporato un indicatore tricolore 
con microring, una eva spool per l’avvolgimento.
*Converte ogni coda di topo in un set-up da Euronymph - *Il kit include una coda 
da Euronymph, un finale da Euronymph bianco ad alta visibilità dotato di indicatore 
tricolore, una bobina di Eva per l’avvolgimento - *Pronto a pescare a ninfa.

Dacron backing line 20-30 lbs, 100 yds spool.

Dacron backing line 20-30 lbs, bobina da 100 yds.

BAKING LINE

      CODE                     YDS  	   LBS          COLOUR     

 041-01- 200             100	    20           ORANGE

 041-01- 300             100	    30       CHARTREUSE
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FLUOROCARBON 100% S-POWER ELITE COMPETITION

Chains of polymers of Fluorocarbon S-Power Elite Competition 
are oriented in all directions, this makes it only in structure, 
with the benefit of ensuring greater strength knot. The Fluoro- 
carbon s-power elite competition is invisible in water, is more 
resistant Fluorocarbon for each diameter and has excellent 
abrasion resistance and effects of uv rays. Exceptionally super 
soft and more resistant to 38% of the knot.

Le catene di polimeri del Fluorocarbon S-Power Elite Competition 
sono orientate in tutte le direzioni, questo lo rende unico nella strut-
tura col vantaggio di garantire una maggior resistenza al nodo. Il 
Fluorocarbon s-power elite competition e’ invisibile in acqua, e’ il piu’ 
resistente Fluorocarbon per ogni diametro e ha ottima resistenza 
all’abrasione e agli effetti dei raggi uv. Eccezionalmente morbido e 
piu’ resistente al nodo del 38%.

MONOFILO

MONOFILAMENT
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FLUOROCARBON 100% S-POWER 

ELITE COMPETITION

Le catene di polimeri del Fluorocarbon S-Power 
Elite Competition sono orientate in tutte le 
direzioni, questo lo rende unico nella struttura 
col vantaggio di garantire una maggior resisten-
za al nodo. Il Fluorocarbon s-power elite com-
petition e’ invisibile in acqua, e’ il piu’ resistente 
Fluorocarbon per ogni diametro e ha ottima resi-
stenza all’abrasione e agli effetti dei raggi uv. Ec-
cezionalmente morbido e piu’ resistente al nodo 
del 38%.

Chains of polymers of Fluorocarbon S-Power 
Elite Competition are oriented in all directions, 
this makes it only in structure, with the benefit 
of ensuring greater strength knot. The Fluoro-
carbon s-power elite competition is invisible in 
water, is more resistant Fluorocarbon for each 
diameter and has excellent abrasion resistance 
and effects of uv rays. Exceptionally super soft 
and more resistant to 38% of the knot.

8
7
6
5
4
3
2

0,092
0,104
0,125
0,145
0,164
0,185
0,201

1,270
1,630
2,340
2,970
3,990
5,180
5,970

2,14
3,52
5,07
6,50
8,77

11,23
13,11

X KgCODE

050-05-100
050-05-090

050-05-120
050-05-140
050-05-160
050-05-180
050-05-200

FLUOROCARBON 100% S-POWER

Fluorocarbon S-Power, studiato appositamente per 
la pesca a mosca, nasce dall’ultima generazione 
di fluorocarbon ad altissima tecnologia che 
permette di ottenere un fluorocarbon puro, molto 
più morbido, che garantisce una maggiore tenuta 
al nodo e una bassissima rifrazione alla luce 
rendendolo in pratica invisibile in acqua e alla vista 
dei pesci. Questa nuova tecnologia favorisce una 
più naturale presentazione rendendolo ottimo 
per tutte le tecniche di pesca a mosca.

Fluorocarbon S-Power, specially designed for 
fly fishing, is produced with the latest generation 
technology which allows to obtain a pure fluorocarbon, 
much softer than conventional, featuring a superior 
knot strength and the lowest light refraction, 
making it almost invisible when submerged in 
water. This new technology allows a more natural 
presentation making it the best choice for all fly 
fishing techniques.

8
7
6
5
4
3
2
1
0

0,084
0,104
0,125
0,145
0,164
0,185
0,201
0,221
0,251

1,000
1,600
2,300
2,950
3,980
5,100
5,950
6,830
8,670

2,20
3,52
5,07
6,50
8,77

11,23
13,11
15,04
19,10

X KgCODE
050-02-080
050-02-100
050-02-120
050-02-140
050-02-160
050-02-180
050-02-200
050-02-220
050-02-250

TOURNAMENT CO-POLY

Ultima generazione di monofili ad altissima resistenza  per la pesca 
a mosca. Resistente alla trazione oltre ai limiti più estremi e con una 
memoria praticamente assente.
Questa nuova tecnologia, favorisce una più naturale presentazione, 
rendendolo il meglio per tutte le tecniche di pesca a mosca secca.

The latest generation of high resistance monofilament for fly fishing. 
Its strength as well a total memory absence. This new technology 
allows a more natural presentation, making it the best choice for all 
dry fly fishing techniques.

8
7
6
5
4
3

0,094
0,104
0,122
0,142
0,163
0,184

1,600
1,800
2,600
3,200
4,400
5,700

3,52
3,96
5,73
7,05
9,69

12,55

X KgCODE
050-05-909
050-05-910
050-05-912
050-05-914
050-05-916
050-05-918

      CODE                   X          Ø MM	    KG     

 050-05-090           8          0,092	 1,270

 050-05-100           7          0,104	 1,630

 050-05-120           6          0,125              2,340

 050-05-140           5          0,145              2,970

 050-05-160           4          0,164              3,990

 050-05-180           3          0,185              5,180

 050-05-200           2          0,201              5,970

FLUOROCARBON 100% S-POWER

MONOFILO

MONOFILAMENT
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FLUOROCARBON 100% S-POWER 

ELITE COMPETITION

Le catene di polimeri del Fluorocarbon S-Power 
Elite Competition sono orientate in tutte le 
direzioni, questo lo rende unico nella struttura 
col vantaggio di garantire una maggior resisten-
za al nodo. Il Fluorocarbon s-power elite com-
petition e’ invisibile in acqua, e’ il piu’ resistente 
Fluorocarbon per ogni diametro e ha ottima resi-
stenza all’abrasione e agli effetti dei raggi uv. Ec-
cezionalmente morbido e piu’ resistente al nodo 
del 38%.

Chains of polymers of Fluorocarbon S-Power 
Elite Competition are oriented in all directions, 
this makes it only in structure, with the benefit 
of ensuring greater strength knot. The Fluoro-
carbon s-power elite competition is invisible in 
water, is more resistant Fluorocarbon for each 
diameter and has excellent abrasion resistance 
and effects of uv rays. Exceptionally super soft 
and more resistant to 38% of the knot.

8
7
6
5
4
3
2

0,092
0,104
0,125
0,145
0,164
0,185
0,201

1,270
1,630
2,340
2,970
3,990
5,180
5,970

2,14
3,52
5,07
6,50
8,77

11,23
13,11

X KgCODE

050-05-100
050-05-090

050-05-120
050-05-140
050-05-160
050-05-180
050-05-200

FLUOROCARBON 100% S-POWER

Fluorocarbon S-Power, studiato appositamente per 
la pesca a mosca, nasce dall’ultima generazione 
di fluorocarbon ad altissima tecnologia che 
permette di ottenere un fluorocarbon puro, molto 
più morbido, che garantisce una maggiore tenuta 
al nodo e una bassissima rifrazione alla luce 
rendendolo in pratica invisibile in acqua e alla vista 
dei pesci. Questa nuova tecnologia favorisce una 
più naturale presentazione rendendolo ottimo 
per tutte le tecniche di pesca a mosca.

Fluorocarbon S-Power, specially designed for 
fly fishing, is produced with the latest generation 
technology which allows to obtain a pure fluorocarbon, 
much softer than conventional, featuring a superior 
knot strength and the lowest light refraction, 
making it almost invisible when submerged in 
water. This new technology allows a more natural 
presentation making it the best choice for all fly 
fishing techniques.

8
7
6
5
4
3
2
1
0

0,084
0,104
0,125
0,145
0,164
0,185
0,201
0,221
0,251

1,000
1,600
2,300
2,950
3,980
5,100
5,950
6,830
8,670

2,20
3,52
5,07
6,50
8,77

11,23
13,11
15,04
19,10

X KgCODE
050-02-080
050-02-100
050-02-120
050-02-140
050-02-160
050-02-180
050-02-200
050-02-220
050-02-250

TOURNAMENT CO-POLY

Ultima generazione di monofili ad altissima resistenza  per la pesca 
a mosca. Resistente alla trazione oltre ai limiti più estremi e con una 
memoria praticamente assente.
Questa nuova tecnologia, favorisce una più naturale presentazione, 
rendendolo il meglio per tutte le tecniche di pesca a mosca secca.

The latest generation of high resistance monofilament for fly fishing. 
Its strength as well a total memory absence. This new technology 
allows a more natural presentation, making it the best choice for all 
dry fly fishing techniques.

8
7
6
5
4
3

0,094
0,104
0,122
0,142
0,163
0,184

1,600
1,800
2,600
3,200
4,400
5,700

3,52
3,96
5,73
7,05
9,69

12,55

X KgCODE
050-05-909
050-05-910
050-05-912
050-05-914
050-05-916
050-05-918

Fluorocarbon S-Power, specially designed for fly fishing, is produ-
ced with the latest generation technology which allows to obtain 
a pure fluorocarbon, much softer than conventional, featuring a 
superior knot strength and the lowest light refraction, making it 
almost invisible when submerged in water. This new technology 
allows a more natural presentation making it the best choice for 
all fly fishing techniques.

Fluorocarbon S-Power, studiato appositamente per la pesca a mo-
sca, nasce dall’ultima generazione di fluorocarbon ad altissima tec-
nologia che permette di ottenere un fluorocarbon puro, molto più 
morbido, che garantisce una maggiore tenuta al nodo e una bassis-
sima rifrazione alla luce rendendolo in pratica invisibile in acqua e alla 
vista dei pesci. Questa nuova tecnologia favorisce una più naturale 
presentazione rendendolo ottimo per tutte le tecniche di pesca a 
mosca.

      CODE                   X          Ø MM 	    KG     

 050-02-080           8          0,084	 1,000

 050-02-100           7          0,104	 1,600

 050-02-120           6          0,125	 2,300

 050-02-140           5          0,145	 2,950

 050-02-160           4          0,164	 3,980

 050-02-180           3          0,185	 5,100

 050-02-200           2          0,201	 5,950

 050-02-220           1          0,221	 6,830

 050-02-250           0          0,251	 8,670
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TOURNAMENT CO-POLY             
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FLUOROCARBON 100% S-POWER 

ELITE COMPETITION

Le catene di polimeri del Fluorocarbon S-Power 
Elite Competition sono orientate in tutte le 
direzioni, questo lo rende unico nella struttura 
col vantaggio di garantire una maggior resisten-
za al nodo. Il Fluorocarbon s-power elite com-
petition e’ invisibile in acqua, e’ il piu’ resistente 
Fluorocarbon per ogni diametro e ha ottima resi-
stenza all’abrasione e agli effetti dei raggi uv. Ec-
cezionalmente morbido e piu’ resistente al nodo 
del 38%.

Chains of polymers of Fluorocarbon S-Power 
Elite Competition are oriented in all directions, 
this makes it only in structure, with the benefit 
of ensuring greater strength knot. The Fluoro-
carbon s-power elite competition is invisible in 
water, is more resistant Fluorocarbon for each 
diameter and has excellent abrasion resistance 
and effects of uv rays. Exceptionally super soft 
and more resistant to 38% of the knot.
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6
5
4
3
2

0,092
0,104
0,125
0,145
0,164
0,185
0,201

1,270
1,630
2,340
2,970
3,990
5,180
5,970

2,14
3,52
5,07
6,50
8,77

11,23
13,11

X KgCODE

050-05-100
050-05-090

050-05-120
050-05-140
050-05-160
050-05-180
050-05-200

FLUOROCARBON 100% S-POWER

Fluorocarbon S-Power, studiato appositamente per 
la pesca a mosca, nasce dall’ultima generazione 
di fluorocarbon ad altissima tecnologia che 
permette di ottenere un fluorocarbon puro, molto 
più morbido, che garantisce una maggiore tenuta 
al nodo e una bassissima rifrazione alla luce 
rendendolo in pratica invisibile in acqua e alla vista 
dei pesci. Questa nuova tecnologia favorisce una 
più naturale presentazione rendendolo ottimo 
per tutte le tecniche di pesca a mosca.

Fluorocarbon S-Power, specially designed for 
fly fishing, is produced with the latest generation 
technology which allows to obtain a pure fluorocarbon, 
much softer than conventional, featuring a superior 
knot strength and the lowest light refraction, 
making it almost invisible when submerged in 
water. This new technology allows a more natural 
presentation making it the best choice for all fly 
fishing techniques.

8
7
6
5
4
3
2
1
0

0,084
0,104
0,125
0,145
0,164
0,185
0,201
0,221
0,251

1,000
1,600
2,300
2,950
3,980
5,100
5,950
6,830
8,670

2,20
3,52
5,07
6,50
8,77

11,23
13,11
15,04
19,10

X KgCODE
050-02-080
050-02-100
050-02-120
050-02-140
050-02-160
050-02-180
050-02-200
050-02-220
050-02-250

TOURNAMENT CO-POLY

Ultima generazione di monofili ad altissima resistenza  per la pesca 
a mosca. Resistente alla trazione oltre ai limiti più estremi e con una 
memoria praticamente assente.
Questa nuova tecnologia, favorisce una più naturale presentazione, 
rendendolo il meglio per tutte le tecniche di pesca a mosca secca.

The latest generation of high resistance monofilament for fly fishing. 
Its strength as well a total memory absence. This new technology 
allows a more natural presentation, making it the best choice for all 
dry fly fishing techniques.

8
7
6
5
4
3

0,094
0,104
0,122
0,142
0,163
0,184

1,600
1,800
2,600
3,200
4,400
5,700

3,52
3,96
5,73
7,05
9,69

12,55

X KgCODE
050-05-909
050-05-910
050-05-912
050-05-914
050-05-916
050-05-918

 TIPPET LINE PLUS                                   

 CAMOU LINE                                  

TIPPET LINE PLUS

Ultima generazione di monofili ad altissima 
resistenza  per la pesca a mosca. Resistente 
alla trazione oltre ai limiti più estremi e con 
una memoria praticamente assente.
Questa nuova tecnologia favorisce una più 
naturale presentazione rendendolo ottimo per 
tutte le tecniche di pesca a mosca.

The latest generation of high resistance 
monofilament for fly fishing. Its strength as well 
a total memory absence. This new technology 
allows a more natural presentation making it 
the best choice for all fly fishing techniques.

7
6
5
4
3
2
1

0,104
0,121
0,143
0,162
0,181
0,203
0,251

1,600
2,300
2,950
3,980
5,100
5,950
8,670

X KgCODE
050-03-100
050-03-120
050-03-140
050-03-160
050-03-180
050-03-200
050-03-250

0,18
0,20
0,25
0,30
0,35
0,40
0,45
0,50

4,600
5,500
8,400

12,000
16,850
20,200
27,500
30,500

KgCODE
050-04-180
050-04-200
050-04-250
050-04-300
050-04-350
050-04-400
050-04-450
050-04-500

CAMOU LINE

Ultima generazione di monofili camouflage ad 
altissima resistenza per la pesca a mosca. 
Resistente alla trazione oltre ai limiti più estremi con 
una memoria praticamente assente.

The latest generation of high resistance 
monofilament camouflage for fly fishing. Tensile 
strength as well as more extreme limits with 
practically no memory

PE X 8 BRAIdEd LINE

Nuovo dyna tex pe, offre una incredibile resistenza 
alla abrasione, superiore capacità e diametro 
ridotto, il meglio per la pesca a mosca.

New dyna tex pe, offers incredible abrasion 
resistance, superior capacity and reduced 
diameter, the best for fly fishing.

0,30
0,35

24,000
35,000

59,000
77,000

KgCODE
050-021-300
050-021-350

MONOFILO

MONOFILAMENT
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FLUOROCARBON PREdATOR X SALT

Il nuovo fluorocarbon Predator for salt, studiato 
appositamente per la pesca a mosca, nasce 
dall’ultima generazione di fluorocarbon ad 
altissima tecnologia, che permette di ottenere 
un fluorocarbon puro, molto più morbido, che 
garantisce una maggiore tenuta al nodo e una 
bassissima rifrazione alla luce rendendolo in 
pratica invisibile in acqua e alla vista dei pesci. 
Questa nuova tecnologia, favorisce una più 
naturale presentazione, rendendolo il meglio per 
tutte le tecniche di pesca a mosca.

The new Fluorocarbon Predator for salt, specially 
designed for fly fishing, is produced with the 
latest generation technology, which allows to 
obtain a pure fluorocarbon, much softer than 
conventional, featuring a superior knot strength 
and the lowest light refraction, making it almost 
invisible when submerged in water. This new 
technology allows a more natural presentation, 
making it the best choice for all fly fishing 
techniques.

0,7
0,6
0,5
0,4
0,3
0,2
0,1

0,60
0,55
0,50
0,45
0,40
0,35
0,30

27,320
22,580
18,850
15,630
13,400
11,250
9,750

X KgCODE

050-02-600
050-02-550
050-02-500
050-02-450
050-02-400
050-02-350
050-02-300

TIPPET LINE PLUS

Ultima generazione di monofili ad altissima 
resistenza  per la pesca a mosca. Resistente 
alla trazione oltre ai limiti più estremi e con 
una memoria praticamente assente.
Questa nuova tecnologia favorisce una più 
naturale presentazione rendendolo ottimo per 
tutte le tecniche di pesca a mosca.

The latest generation of high resistance 
monofilament for fly fishing. Its strength as well 
a total memory absence. This new technology 
allows a more natural presentation making it 
the best choice for all fly fishing techniques.

7
6
5
4
3
2
1

0,104
0,121
0,143
0,162
0,181
0,203
0,251

1,600
2,300
2,950
3,980
5,100
5,950
8,670

X KgCODE
050-03-100
050-03-120
050-03-140
050-03-160
050-03-180
050-03-200
050-03-250

0,18
0,20
0,25
0,30
0,35
0,40
0,45
0,50

4,600
5,500
8,400

12,000
16,850
20,200
27,500
30,500

KgCODE
050-04-180
050-04-200
050-04-250
050-04-300
050-04-350
050-04-400
050-04-450
050-04-500

CAMOU LINE

Ultima generazione di monofili camouflage ad 
altissima resistenza per la pesca a mosca. 
Resistente alla trazione oltre ai limiti più estremi con 
una memoria praticamente assente.

The latest generation of high resistance 
monofilament camouflage for fly fishing. Tensile 
strength as well as more extreme limits with 
practically no memory

PE X 8 BRAIdEd LINE

Nuovo dyna tex pe, offre una incredibile resistenza 
alla abrasione, superiore capacità e diametro 
ridotto, il meglio per la pesca a mosca.

New dyna tex pe, offers incredible abrasion 
resistance, superior capacity and reduced 
diameter, the best for fly fishing.

0,30
0,35

24,000
35,000

59,000
77,000

KgCODE
050-021-300
050-021-350

MONOFILO

MONOFILAMENT
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FLUOROCARBON PREdATOR X SALT

Il nuovo fluorocarbon Predator for salt, studiato 
appositamente per la pesca a mosca, nasce 
dall’ultima generazione di fluorocarbon ad 
altissima tecnologia, che permette di ottenere 
un fluorocarbon puro, molto più morbido, che 
garantisce una maggiore tenuta al nodo e una 
bassissima rifrazione alla luce rendendolo in 
pratica invisibile in acqua e alla vista dei pesci. 
Questa nuova tecnologia, favorisce una più 
naturale presentazione, rendendolo il meglio per 
tutte le tecniche di pesca a mosca.

The new Fluorocarbon Predator for salt, specially 
designed for fly fishing, is produced with the 
latest generation technology, which allows to 
obtain a pure fluorocarbon, much softer than 
conventional, featuring a superior knot strength 
and the lowest light refraction, making it almost 
invisible when submerged in water. This new 
technology allows a more natural presentation, 
making it the best choice for all fly fishing 
techniques.

0,7
0,6
0,5
0,4
0,3
0,2
0,1

0,60
0,55
0,50
0,45
0,40
0,35
0,30

27,320
22,580
18,850
15,630
13,400
11,250
9,750

X KgCODE

050-02-600
050-02-550
050-02-500
050-02-450
050-02-400
050-02-350
050-02-300

      CODE                   X          Ø MM 	    KG     

 050-05-080           8          0,094	 1,600

 050-05-100           7          0,104	 1,800

 050-05-120           6          0,122	 2,600

 050-05-140           5          0,142	 3,200

 050-05-160           4          0,163	 4,400

 050-05-180           3          0,184	 5,700

      CODE                   X          Ø MM 	    KG     

 050-03-100           7          0,104	 1,600

 050-03-120           6          0,121	 2,300

 050-03-140           5          0,143	 2,950

 050-03-160           4          0,162	 3,980

 050-03180           3          0,181	 5,100

 050-03-200           2          0,203	 5,950

 050-03-250           1          0,251	 8,670

      CODE                   Ø MM 	    KG     

 050-04-100           0,18	 4,600

 050-04-120           0,20	 5,500

 050-04-140           0,25	 8,400

 050-04-160           0,30        12,000

 050-04180           0,35        16,850

 050-04-200           0,40        20,200

 050-04-250           0,45        27,500

 050-04-250           0,50        30,500

The latest generation of high resistance monofilament for fly 
fishing. Its strength as well a total memory absence. This new 
technology allows a more natural presentation, making it the 
best choice for all dry fly fishing techniques.

Ultima generazione di monofili ad altissima resistenza per la pesca 
a mosca. Resistente alla trazione oltre ai limiti più estremi e con una 
memoria praticamente assente.
Questa nuova tecnologia, favorisce una più naturale presentazione, 
rendendolo il meglio per tutte le tecniche di pesca a mosca secca.

The latest generation of high resistance monofilament for fly 
fishing. Its strength as well a total memory absence. This new 
technology allows a more natural presentation making it the 
best choice for all fly fishing techniques.

Ultima generazione di monofili ad altissima resistenza per la pesca 
a mosca. Resistente alla trazione oltre ai limiti più estremi e con una 
memoria praticamente assente.
Questa nuova tecnologia favorisce una più naturale presentazione 
rendendolo ottimo per tutte le tecniche di pesca a mosca.

The latest generation of high resistance monofilament ca-
mouflage for fly fishing. Resistant to traction beyond the most 
extreme limits with practically no memory.

Ultima generazione di monofili camouflage ad altissima resistenza 
per la pesca a mosca. Resistente alla trazione oltre ai limiti più estre-
mi con una memoria praticamente assente.



NUOVO EURONIMPH LNE HI-VIZ

NEW TWO-TONE INDICATOR LINE

NEW THREE TONE INDICATOR LINE BARRED 30 CM + 5 BLACK
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NEW TWO-TONE INdICATOR LINE

Monofilo a due colori di ultima generazione da utilizza-
re come indicatore di abboccata, perfetto per tutte le 
tecniche di pesca a ninfa. 
Grazie alla particolare colorazione a due colori facilita 
molto la visibilità in ogni condizione di luce. 
Perfetto anche per le regolazioni fips-mouche, 
disponibile in 4 colorazioni differenti.

Latest generation two toned monofilament, 
designed to be used as strike indicator 
and great for all nymph fishing techniques. 
Easy detectable in every light conditions  
thanks to its solid fluorescent colors. 
Perfectly fits fips-mouche regulation. 
Available in 4 different colour combinations.

COLORI DISPONIBILI/AVAILABLE COLOURS: 
 
Fluo pink/Fluo yellow 30 cm Barred

0,14
0,16
0,18
0,20
0,25
0,30

2,950
4,120
5,100
5,950
8,670

12,720

6,50
9,08

11,23
13,11
19,10
28,02

5
4
3
2
0
0

X KgCODE

050-01-816
050-01-814

050-01-818
050-01-820
050-01-825
050-01-830

TWO-TONE INdICATOR LINE

Monofilo a due colori di ultima generazione, da utilizzare 
come indicatore di abboccata, perfetto per tutte le 
tecniche di pesca a ninfa. 
Grazie alla particolare colorazione a due colori facilita 
molto la visibilità in ogni condizione di luce. Perfetto 
anche per le regolazioni fips-mouche, disponibile in 4 
colorazioni differenti.

Latest generation two toned monofilament, 
designed to be used as strike indica-
tor and great for all nymph fishing techniques. 
Easy detectable in every light conditions  
thanks to its solid fluorescent colors. 
Perfectly fits fips-mouche regulation. 
Available in 4 different colour combinations.

COLORI DISPONIBILI/AVAILABLE COLOURS: 

Fluo orange/Fluo yellow 
Fluo pink/Chartreuse - Only 0,25

3
2
1
0
0
0

0,180
0,201
0,221
0,251
0,283
0,307

5,100
5,950
6,830
8,670
9,980

12,720

11,23
13,11
15,04
19,10
21,98
28,02

X KgCODE
050-01-180
050-01-200
050-01-220
050-01-250
050-01-280
050-01-300

THREE TONE INdICATOR LINE

Monofilo a tre colori di ultima generazione, da utilizzare 
come indicatore di abboccata, perfetto per tutte le 
tecniche di pesca a ninfa. 
Grazie alla particolare colorazione a tre colori facilita 
molto la visibilità in ogni condizione di luce. 
Perfetto anche per le regolazioni fips-mouche. 

Latest generation three toned monofilament, 
designed to be used as strike indica-
tor and great for all nymph fishing techniques. 
Easy detectable in every light conditions  
thanks to its solid fluorescent colors. 
Perfectly fits fips-mouche regulation. 

Monofilo a tre colori di ultima generazione da utilizzare 
come indicatore di abboccata, perfetto per tutte le tec-
niche di pesca a ninfa. Grazie alla particolare colorazio-
ne a tre colori facilita molto la visibilità in ogni condizione 
di luce. Perfetto anche per i regolamenti fips-mouche.
Barrato corto fluo pink-fluo yellow ogni 30 cm con 
inserto di 5 cm nero.

Latest generation three-color monofilament to be 
used as a bite indicator, perfect for all nymph fishing 
techniques. Thanks to the particular three-color colo-
ring it greatly facilitates visibility in all light conditions. 
Also perfect for fips-mouche regulations.
Short fluo pink-fluo yellow strikethrough every 
30cm with 5cm black insert. 

3
2
0
0

0,180
0,201
0,251
0,307

5,100
5,950
8,670

12,720

11,23
13,11
19,10
28,02

X KgCODE
050-10-180
050-10-200
050-10-250
050-10-300

Fluo orange/White/Fluo yellow 
TRICOLOUR WHITE: 

NEW THREE TONE INdICATOR LINE

BARREd 30 CM + 5 BLACK

COLORI DISPONIBILI/AVAILABLE COLOURS: 
 
Fluo pink/Fluo yellow 30cm Barred + 
                                    5cm Black 

0,16
0,18
0,20
0,25
0,30

4,120
5,100
5,950
8,670

12,720

9,08
11,23
13,11
19,10
28,02

KgCODE
050-01-716
050-01-718
050-01-720
050-01-725
050-01-730

4
3
2
0
0

X

MONOFILO

MONOFILAMENT
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NEW TWO-TONE INdICATOR LINE

Monofilo a due colori di ultima generazione da utilizza-
re come indicatore di abboccata, perfetto per tutte le 
tecniche di pesca a ninfa. 
Grazie alla particolare colorazione a due colori facilita 
molto la visibilità in ogni condizione di luce. 
Perfetto anche per le regolazioni fips-mouche, 
disponibile in 4 colorazioni differenti.

Latest generation two toned monofilament, 
designed to be used as strike indicator 
and great for all nymph fishing techniques. 
Easy detectable in every light conditions  
thanks to its solid fluorescent colors. 
Perfectly fits fips-mouche regulation. 
Available in 4 different colour combinations.

COLORI DISPONIBILI/AVAILABLE COLOURS: 
 
Fluo pink/Fluo yellow 30 cm Barred

0,14
0,16
0,18
0,20
0,25
0,30

2,950
4,120
5,100
5,950
8,670

12,720

6,50
9,08

11,23
13,11
19,10
28,02

5
4
3
2
0
0

X KgCODE

050-01-816
050-01-814

050-01-818
050-01-820
050-01-825
050-01-830

TWO-TONE INdICATOR LINE

Monofilo a due colori di ultima generazione, da utilizzare 
come indicatore di abboccata, perfetto per tutte le 
tecniche di pesca a ninfa. 
Grazie alla particolare colorazione a due colori facilita 
molto la visibilità in ogni condizione di luce. Perfetto 
anche per le regolazioni fips-mouche, disponibile in 4 
colorazioni differenti.

Latest generation two toned monofilament, 
designed to be used as strike indica-
tor and great for all nymph fishing techniques. 
Easy detectable in every light conditions  
thanks to its solid fluorescent colors. 
Perfectly fits fips-mouche regulation. 
Available in 4 different colour combinations.

COLORI DISPONIBILI/AVAILABLE COLOURS: 

Fluo orange/Fluo yellow 
Fluo pink/Chartreuse - Only 0,25

3
2
1
0
0
0

0,180
0,201
0,221
0,251
0,283
0,307

5,100
5,950
6,830
8,670
9,980

12,720

11,23
13,11
15,04
19,10
21,98
28,02

X KgCODE
050-01-180
050-01-200
050-01-220
050-01-250
050-01-280
050-01-300

THREE TONE INdICATOR LINE

Monofilo a tre colori di ultima generazione, da utilizzare 
come indicatore di abboccata, perfetto per tutte le 
tecniche di pesca a ninfa. 
Grazie alla particolare colorazione a tre colori facilita 
molto la visibilità in ogni condizione di luce. 
Perfetto anche per le regolazioni fips-mouche. 

Latest generation three toned monofilament, 
designed to be used as strike indica-
tor and great for all nymph fishing techniques. 
Easy detectable in every light conditions  
thanks to its solid fluorescent colors. 
Perfectly fits fips-mouche regulation. 

Monofilo a tre colori di ultima generazione da utilizzare 
come indicatore di abboccata, perfetto per tutte le tec-
niche di pesca a ninfa. Grazie alla particolare colorazio-
ne a tre colori facilita molto la visibilità in ogni condizione 
di luce. Perfetto anche per i regolamenti fips-mouche.
Barrato corto fluo pink-fluo yellow ogni 30 cm con 
inserto di 5 cm nero.

Latest generation three-color monofilament to be 
used as a bite indicator, perfect for all nymph fishing 
techniques. Thanks to the particular three-color colo-
ring it greatly facilitates visibility in all light conditions. 
Also perfect for fips-mouche regulations.
Short fluo pink-fluo yellow strikethrough every 
30cm with 5cm black insert. 

3
2
0
0

0,180
0,201
0,251
0,307

5,100
5,950
8,670

12,720

11,23
13,11
19,10
28,02

X KgCODE
050-10-180
050-10-200
050-10-250
050-10-300

Fluo orange/White/Fluo yellow 
TRICOLOUR WHITE: 

NEW THREE TONE INdICATOR LINE

BARREd 30 CM + 5 BLACK

COLORI DISPONIBILI/AVAILABLE COLOURS: 
 
Fluo pink/Fluo yellow 30cm Barred + 
                                    5cm Black 

0,16
0,18
0,20
0,25
0,30

4,120
5,100
5,950
8,670

12,720

9,08
11,23
13,11
19,10
28,02

KgCODE
050-01-716
050-01-718
050-01-720
050-01-725
050-01-730

4
3
2
0
0

X

MONOFILO

MONOFILAMENT

40

Specific line for the euronymph, completely memory-free, to be used as a 
specific line or to build euronymph leaders in the desired size. Highly visible 
and highly resistant to abrasion, covered with a special coating that impro-
ves casting performance and promotes buoyancy.
Fluorescent chartreuse color, suitable and visible in all light conditions. For 
the Euronymph and for line fishing, it can be wound to the desired length 
directly on the reel. We recommend the two smallest sizes, 0.16 and 0.18 
to be used with small nymphs that facilitate natural drift, and the larger 
diameters in conditions of strong wind or large fish. 150 meters spool.

Filo specifico per la euronymph, totalmente privo di memoria, da utilizza-
re come line specifica o per costruire i finali da euronymph nella misura 
desiderata. Ad alta visibilità e ad alta resistenza all’abrasione, rivestito di 
uno speciale coating che migliore le prestazioni di lancio e ne favorisce 
il galleggiamento. Di colore chartreuse fluorescente, indicato e visibile in 
tutte le condizioni di luce. Per la Euronymph e per la pesca filo, può essere 
avvolto nella lunghezza desiderata direttamente sul mulinello. Raccoman-
diamo le due misure più piccole, 0,16 e 0,18 da utilizzare con piccole ninfe 
che ne facilitano la naturale deriva, ed i diametri maggiori in condizioni di 
forte vento o pesci di grosse dimensioni. Bobina da 150 metri.

      CODE                   X          Ø MM 	    KG     

 050-06-140           5          0,14	 3,000

 050-06-160           4          0,16	 3,750

 050-06-180           3          0,18	 4,300

 050-06-200           2          0,20	 5,700

 050-06-250           1          0,25	 8,500

      CODE                   X          Ø MM 	    KG     

 050-01-814           5          0,14	 2,950

 050-01-816           4          0,16	 4,120

 050-01-818           3          0,18	 5,100

 050-01-820           2          0,20	 5,950

 050-01-825           0          0,25	 8,670

 050-01-830           0          0,30              12,720

      CODE                   X          Ø MM 	    KG     

 050-01-716           4          0,16	 4,120

 050-01-718           3          0,18	 5,100

 050-01-720           2          0,20	 5,950

 050-01-725           0          0,25	 8,670

 050-01-730           0          0,30              12,720

AVAILABLE COLOURS / COLORI DISPONIBILI

FLUO PINK/FLUO YELLOW 30 CM BARRED 
+ 5 CM BLACK  

AVAILABLE COLOURS / COLORI DISPONIBILI

FLUO PINK/FLUO YELLOW 30 CM BARRED 

Latest generation two toned monofilament, designed to be used 
as strike indicator and great for all nymph fishing techniques. 
Easy detectable in every light conditions thanks to its solid fluo-
rescent colors. Perfectly fits fips-mouche regulation. 
Available in 4 different colour combinations.

Monofilo a due colori di ultima generazione da utilizza- re come indi-
catore di abboccata, perfetto per tutte le tecniche di pesca a ninfa.
Grazie alla particolare colorazione a due colori facilita molto la vi-
sibilità in ogni condizione di luce. Perfetto anche per le regolazioni 
fips-mouche. Disponibile in 4 colorazioni differenti.

Latest generation three-color monofilament to be used as a bite 
indicator, perfect for all nymph fishing techniques. Thanks to the 
particular three-color coloring it greatly facilitates visibility in all 
light conditions. Also perfect for fips-mouche regulations.
Short fluo pink-fluo yellow strikethrough every 30cm with 5cm 
black insert.

Monofilo a tre colori di ultima generazione da utilizzare come indi-
catore di abboccata, perfetto per tutte le tecniche di pesca a ninfa. 
Grazie alla particolare colorazio- ne a tre colori facilita molto la vi-
sibilità in ogni condizione di luce. Perfetto anche per i regolamenti 
fips-mouche. Barrato corto fluo pink-fluo yellow ogni 30 cm con in-
serto di 5 cm nero.



NEW TWO-TONE INdICATOR LINE

Monofilo a due colori di ultima generazione da utilizza-
re come indicatore di abboccata, perfetto per tutte le 
tecniche di pesca a ninfa. 
Grazie alla particolare colorazione a due colori facilita 
molto la visibilità in ogni condizione di luce. 
Perfetto anche per le regolazioni fips-mouche, 
disponibile in 4 colorazioni differenti.

Latest generation two toned monofilament, 
designed to be used as strike indicator 
and great for all nymph fishing techniques. 
Easy detectable in every light conditions  
thanks to its solid fluorescent colors. 
Perfectly fits fips-mouche regulation. 
Available in 4 different colour combinations.

COLORI DISPONIBILI/AVAILABLE COLOURS: 
 
Fluo pink/Fluo yellow 30 cm Barred

0,14
0,16
0,18
0,20
0,25
0,30

2,950
4,120
5,100
5,950
8,670

12,720

6,50
9,08

11,23
13,11
19,10
28,02

5
4
3
2
0
0

X KgCODE

050-01-816
050-01-814

050-01-818
050-01-820
050-01-825
050-01-830

TWO-TONE INdICATOR LINE

Monofilo a due colori di ultima generazione, da utilizzare 
come indicatore di abboccata, perfetto per tutte le 
tecniche di pesca a ninfa. 
Grazie alla particolare colorazione a due colori facilita 
molto la visibilità in ogni condizione di luce. Perfetto 
anche per le regolazioni fips-mouche, disponibile in 4 
colorazioni differenti.

Latest generation two toned monofilament, 
designed to be used as strike indica-
tor and great for all nymph fishing techniques. 
Easy detectable in every light conditions  
thanks to its solid fluorescent colors. 
Perfectly fits fips-mouche regulation. 
Available in 4 different colour combinations.

COLORI DISPONIBILI/AVAILABLE COLOURS: 

Fluo orange/Fluo yellow 
Fluo pink/Chartreuse - Only 0,25

3
2
1
0
0
0

0,180
0,201
0,221
0,251
0,283
0,307

5,100
5,950
6,830
8,670
9,980

12,720

11,23
13,11
15,04
19,10
21,98
28,02

X KgCODE
050-01-180
050-01-200
050-01-220
050-01-250
050-01-280
050-01-300

THREE TONE INdICATOR LINE

Monofilo a tre colori di ultima generazione, da utilizzare 
come indicatore di abboccata, perfetto per tutte le 
tecniche di pesca a ninfa. 
Grazie alla particolare colorazione a tre colori facilita 
molto la visibilità in ogni condizione di luce. 
Perfetto anche per le regolazioni fips-mouche. 

Latest generation three toned monofilament, 
designed to be used as strike indica-
tor and great for all nymph fishing techniques. 
Easy detectable in every light conditions  
thanks to its solid fluorescent colors. 
Perfectly fits fips-mouche regulation. 

Monofilo a tre colori di ultima generazione da utilizzare 
come indicatore di abboccata, perfetto per tutte le tec-
niche di pesca a ninfa. Grazie alla particolare colorazio-
ne a tre colori facilita molto la visibilità in ogni condizione 
di luce. Perfetto anche per i regolamenti fips-mouche.
Barrato corto fluo pink-fluo yellow ogni 30 cm con 
inserto di 5 cm nero.

Latest generation three-color monofilament to be 
used as a bite indicator, perfect for all nymph fishing 
techniques. Thanks to the particular three-color colo-
ring it greatly facilitates visibility in all light conditions. 
Also perfect for fips-mouche regulations.
Short fluo pink-fluo yellow strikethrough every 
30cm with 5cm black insert. 

3
2
0
0

0,180
0,201
0,251
0,307

5,100
5,950
8,670

12,720

11,23
13,11
19,10
28,02

X KgCODE
050-10-180
050-10-200
050-10-250
050-10-300

Fluo orange/White/Fluo yellow 
TRICOLOUR WHITE: 

NEW THREE TONE INdICATOR LINE

BARREd 30 CM + 5 BLACK

COLORI DISPONIBILI/AVAILABLE COLOURS: 
 
Fluo pink/Fluo yellow 30cm Barred + 
                                    5cm Black 

0,16
0,18
0,20
0,25
0,30

4,120
5,100
5,950
8,670

12,720

9,08
11,23
13,11
19,10
28,02

KgCODE
050-01-716
050-01-718
050-01-720
050-01-725
050-01-730

4
3
2
0
0

X

MONOFILO

MONOFILAMENT
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 CAMOU TAPERED LEADER                                   

CAMOU TAPEREd LEAdER

Fantastica serie di finali conici realizzati 
con lo speciale filo kamoufil. Totalmen-
te privi di memoria sono eccezionali per 
pose delicate. Da oggi disponibile anche 
nella versione fluo camo per la pesca a 
ninfa. Adatti a tutte le tecniche di pesca a 
mosca. Nelle misure 9 -12 -15 FT sono il 
meglio per la pesca a secca. 

Fantastic series of tapered end 
made with the special kamoufil line. 
From now also available in fluore-
scent camo, for nymph fishing.Total-
ly bereft of memory are outstanding 
for delicate poses. For all fly-fishing 
techniques. In sizes 9 - 12 - 15 ft, 
are the best for dry fly fishing.

050-06-140
050-06-160
050-06-200

050-07-140
050-07-160
050-07-200

050-08-140
050-08-160

050-09-200

-   9 FT   0,14
-   9 FT   0,16
-   9 FT   0,20

- 12 FT   0,14
- 12 FT   0,16
- 12 FT   0,20

- 15 FT   0,16
- 15 FT   0,20

- 30 FT   0,20

Nuovi finali da ninfa bicolori marcati ogni 
5-8 cm di arancio-giallo fluo. Totalmente 
privi di memoria. Adatti a tutte le tecniche 
moderne di pesca a ninfa e per la Tenkara.

New nymph leader colors marked 
every 5-8 cm of orange-yellow fluore-
scent. Totally memory free. Suitable 
for all modern techniques of nymph 
fishing and for Tenkara fishing.

12 FT    0,18 

12 FT    0,20

15 FT    0,18

15 FT    0,20

050-24-180
050-24-200

050-25-180

050-25-200

BICOLOUR COMPETITION 

TAPEREd LEAdER

EUROPEAN NYMPHING LEAdER 

Una serie di finali appositamente studiati per le moderne tecniche di 
pesca a ninfa, conici, aiutano a precise e delicate pose. Tutti i modelli 
possono essere utilizzati con i diversi tipi di indicatori.

A leader series designed for the modern nymph fishing techni-
ques, help precise tapered and delicate presentation. 
All models can be used with different types of indicators.

- Uv euro leader tapered 5 drop bicolour indicator 30ft
- Uv euro leader level 5 drop bicolour indicator 30ft
- Uv euro leader tapered 30ft

- Euro leader tapered fluo yellow 30ft - 15ft
- Euro leader tapered fluo pink 15ft - 30ft
- Euro leader tapered bicolour 30ft

MONOFILO

MONOFILAMENT
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TWO-TONE INICATOR LINE

      CODE                   X          Ø MM 	    KG     

 050-01-180           3          0,180	 5,100

 050-01-200           2          0,201	 5,950

 050-01-220           1          0,221	 6,830

 050-01-250           0          0,251	 8,670

 050-01-280           0          0,283	 9,980

 050-01-300           0          0,307            12,720

      CODE               LENGHT	  Ø MM 	         

 050-06-140           9FT  	  0,140	

 050-06-160           9FT	  0,160	

 050-06-200           9FT	  0,200

 050-07-140         12FT	  0,140	

 050-07-160         12FT	  0,160	

 050-07-200         12FT 	  0,200  

 050-08-160        15 FT 	  0,160	

 050-08-200        15 FT 	  0,200	

 050-09-200        30 FT 	  0,200          

Latest generation two toned monofilament, designed to be used 
as strike indicator and great for all nymph fishing techniques. 
Easy detectable in every light conditions thanks to its solid fluo-
rescent colors.
Perfectly fits fips-mouche regulation. Available in 4 different 
colour combinations.

Monofilo a due colori di ultima generazione, da utilizzare come indi-
catore di abboccata, perfetto per tutte le tecniche di pesca a ninfa.
Grazie alla particolare colorazione a due colori facilita molto la vi-
sibilità in ogni condizione di luce. Perfetto anche per le regolazioni 
fips-mouche, disponibile in 4 colorazioni differenti.

Fantastic series of tapered end made with the special kamoufil 
line. From now also available in fluorescent camo, for nymph 
fishing.Totally devoid of memory are outstanding for delicate po-
ses. For all fly fishing techniques. In sizes 9 - 12 - 15 ft, are the 
best for dry fly fishing.

Fantastica serie di finali conici realizzati con lo speciale filo kamoufil. 
Totalmente privi di memoria sono eccezionali per pose delicate. Da 
oggi disponibile anche nella versione fluo camo per la pesca a ninfa. 
Adatti a tutte le tecniche di pesca a mosca. Nelle misure 9 -12 -15 
FT sono il meglio per la pesca a secca.
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 CAMOU LEADER FLUO LIGHT                                  

CzECH dROP LEAdER

Finale realizzato con uno speciale 
monofilo bianco fluo totalmente privo 
di memoria. Studiato per la tecnica 
“Czech Nymph” con un indicatore a 
drop integrato.

Final made   of a special monofilament 
white fluorescent memory free. Desi-
gned for the technique “Czech Nym-
ph” with integrated drop indicator.

- 10 MT    5 Drop

- 10 MT    7 Drop

- 10 MT  13 Drop

050-39-05-20

050-39-07-20

050-39-13-20

050-08-816 WHITE
050-08-818 WHITE

- 15 FT   0,16
- 15 FT   0,18

050-08-816 PINK
050-08-818 PINK

- 15 FT   0,16
- 15 FT   0,18

EURO NYMPH TAPEREd LEAdER

Speciale finale tapered realizzato con 
monofilo bianco totalmente privo di 
memoria. Realizato con un butt sottile 
0,28mm/0,26mm e studiato per esse-
re utilizzato sulle specifiche code da ninfa 
0,55. Lunghezza 15ft; diametro punta di 
0,18mm e 0,16mm.

Special tapered leader made with 
white monofilament totally devoid of 
memory. Made with a 0.28mm / 
0.26mm thin butt and designed to be 
used on specific 0.55 nymph fly lines. 
15ft length; 0.18mm and 0.16mm 
tip diameter. 

- 12 FT    16 - 4X

- 12 FT    18 - 3X

- 12 FT    20 - 2X
- 15 FT    18 - 3X

- 15 FT    20 - 2X

-    9 FT    16 - 4X

-    9 FT    18 - 3X

-    9 FT    20 - 2X

050-08-616

050-09-618

050-07-616

050-08-618

050-09-620

050-07-618

050-08-620

050-07-620

CAMOU LEAdER FLUO LIGHT

Esclusivo finale conico realizzato in 
speciale monofilo camouflage glitte-
rato ideale per tutte le tecniche di 
pesca a mosca.

Exclusive tapered leader made of 
special glittered camouflage monofi-
lament ideal for all fly fishing 
techniques.

TAPEREd LEAdER

Nuovi finali in trafilato conico di 
altissima qualità ultrainvisibile. 
Totalmente privi di memoria, realizzati con 
lo stesso materiale del “ Tippet line plus”.

New tapered leader top quality 
ultra invisible. Totally memory free, 
made with the same material of 
the “Tippet line plus”.

-   9 FT   0,12
-   9 FT   0,14
-   9 FT   0,16
-   9 FT   0,18
-   9 FT   0,20
- 12 FT   0,12
- 12 FT   0,14
- 12 FT   0,16
- 12 FT   0,18
- 12 FT   0,20

-   9 FT   0,12
-   9 FT   0,14
-   9 FT   0,16
-   9 FT   0,18
-   9 FT   0,20
- 12 FT   0,12
- 12 FT   0,14
- 12 FT   0,16
- 12 FT   0,18
- 12 FT   0,20

CLEAR

CLEAR

CLEAR

CLEAR

CLEAR

CLEAR

CLEAR

CLEAR

CLEAR

CLEAR

050-23-120
050-23-140
050-23-160
050-23-180
050-23-200
050-24-120
050-24-140
050-24-160
050-24-180
050-24-200

OLIVE GREEN
OLIVE GREEN
OLIVE GREEN
OLIVE GREEN
OLIVE GREEN
OLIVE GREEN
OLIVE GREEN
OLIVE GREEN
OLIVE GREEN
OLIVE GREEN

050-023-120
050-023-140
050-023-160
050-023-180
050-023-200
050-024-120
050-024-140
050-024-160
050-024-180
050-024-200

FINALI

LEAdER
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      CODE               LENGHT	  Ø MM 	         

 050-07-616           9FT  	  0,160	

 050-07-618           9FT	  0,180	

 050-07-620           9FT	  0,200

 050-08-616         12FT	  0,160	

 050-08-618         12FT	  0,180	

 050-08-620         12FT 	  0,200  

 050-09-618        15 FT 	  0,180	

 050-09-620        15 FT 	  0,200	

Exclusive tapered leader made of special glittered camouflage 
monofilament ideal for all fly fishing techniques.

Esclusivo finale conico realizzato in speciale monofilo camouflage 
glitterato ideale per tutte le tecniche di pesca a mosca.



EURONYMPH TAPERED LEADER
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CzECH dROP LEAdER

Finale realizzato con uno speciale 
monofilo bianco fluo totalmente privo 
di memoria. Studiato per la tecnica 
“Czech Nymph” con un indicatore a 
drop integrato.

Final made   of a special monofilament 
white fluorescent memory free. Desi-
gned for the technique “Czech Nym-
ph” with integrated drop indicator.

- 10 MT    5 Drop

- 10 MT    7 Drop

- 10 MT  13 Drop

050-39-05-20

050-39-07-20

050-39-13-20

050-08-816 WHITE
050-08-818 WHITE

- 15 FT   0,16
- 15 FT   0,18

050-08-816 PINK
050-08-818 PINK

- 15 FT   0,16
- 15 FT   0,18

EURO NYMPH TAPEREd LEAdER

Speciale finale tapered realizzato con 
monofilo bianco totalmente privo di 
memoria. Realizato con un butt sottile 
0,28mm/0,26mm e studiato per esse-
re utilizzato sulle specifiche code da ninfa 
0,55. Lunghezza 15ft; diametro punta di 
0,18mm e 0,16mm.

Special tapered leader made with 
white monofilament totally devoid of 
memory. Made with a 0.28mm / 
0.26mm thin butt and designed to be 
used on specific 0.55 nymph fly lines. 
15ft length; 0.18mm and 0.16mm 
tip diameter. 

- 12 FT    16 - 4X

- 12 FT    18 - 3X

- 12 FT    20 - 2X
- 15 FT    18 - 3X

- 15 FT    20 - 2X

-    9 FT    16 - 4X

-    9 FT    18 - 3X

-    9 FT    20 - 2X

050-08-616

050-09-618

050-07-616

050-08-618

050-09-620

050-07-618

050-08-620

050-07-620

CAMOU LEAdER FLUO LIGHT

Esclusivo finale conico realizzato in 
speciale monofilo camouflage glitte-
rato ideale per tutte le tecniche di 
pesca a mosca.

Exclusive tapered leader made of 
special glittered camouflage monofi-
lament ideal for all fly fishing 
techniques.

TAPEREd LEAdER

Nuovi finali in trafilato conico di 
altissima qualità ultrainvisibile. 
Totalmente privi di memoria, realizzati con 
lo stesso materiale del “ Tippet line plus”.

New tapered leader top quality 
ultra invisible. Totally memory free, 
made with the same material of 
the “Tippet line plus”.

-   9 FT   0,12
-   9 FT   0,14
-   9 FT   0,16
-   9 FT   0,18
-   9 FT   0,20
- 12 FT   0,12
- 12 FT   0,14
- 12 FT   0,16
- 12 FT   0,18
- 12 FT   0,20

-   9 FT   0,12
-   9 FT   0,14
-   9 FT   0,16
-   9 FT   0,18
-   9 FT   0,20
- 12 FT   0,12
- 12 FT   0,14
- 12 FT   0,16
- 12 FT   0,18
- 12 FT   0,20

CLEAR

CLEAR

CLEAR

CLEAR

CLEAR

CLEAR

CLEAR

CLEAR

CLEAR

CLEAR

050-23-120
050-23-140
050-23-160
050-23-180
050-23-200
050-24-120
050-24-140
050-24-160
050-24-180
050-24-200

OLIVE GREEN
OLIVE GREEN
OLIVE GREEN
OLIVE GREEN
OLIVE GREEN
OLIVE GREEN
OLIVE GREEN
OLIVE GREEN
OLIVE GREEN
OLIVE GREEN

050-023-120
050-023-140
050-023-160
050-023-180
050-023-200
050-024-120
050-024-140
050-024-160
050-024-180
050-024-200

FINALI

LEAdER
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EURONYMPH LEADER 16FT

Whether you are a beginner, or a master of competitor, this series of Euronymph specific leaders will be 
a perfect choice to help you. Following the advice of the best international competitors, and using a new 
material totally free of memory, integrated with a high visibility two-colour indicator with a 2mm microring, 
to which we leave a colored segment which increases visibility and helps you to see your drift perfectly in all 
conditions. Two size, two colors.

Che tu sia un principiante, o un competitore affermato, questa serie di leader specifici per la Euronymph, sarà 
una scelta perfetta per aiutarti. Su indicazione dei migliori agonisti internazionali, e utilizzando un nuovo materiale 
totalmente privo di memoria, integrato da un indicatore bicolore ad alta visibilità con un microring da 2mm, al quale 
lasciamo uno spezzone colorato che aumenta la visibilità, e aiuta a vedere perfettamente la tua deriva in tutte le 
condizioni. Due misure, due  colori

      CODE               	          MODEL   	       Ø MM 	     LENGHT   	                   COLOUR 

 050-50- 160       HI-VIZ/ULTRA SENSITIV        0,16    16FT/3,9 MT          WHITE + BICOLOUR INDICATOR

 050-51- 160       HI-VIZ/ULTRA SENSITIVE      0,16    16FT/3,9 MT      FL YELLOW + BICOLOUR INDICATOR

 050-52- 200         HI-VIZ/ALL ROUNDER 	       0,20     16FT/3,9 MT        FL PINK + BICOLOUR INDICATOR

 050-53- 200         HI-VIZ/ALL ROUNDER	        0,20     16FT/3,9 MT     CHARTREUSE + BICOLOUR INDICATOR

      CODE               LENGHT	  Ø MM 	 COLOUR	         

 050-08-816        15 FT 	  0,160	   WHITE	

 050-08-818        15 FT 	  0,180	   WHITE

 050-08-816        15 FT 	  0,160	     PINK	

 050-08-818        15 FT 	  0,180	     PINK	

 

Special tapered leader made with white monofilament to-
tally devoid of memory. Made with a 0.28mm/0.26mm 
thin butt and designed to be used on specific 0.55 nymph 
fly lines. 15ft length; 0.18mm and 0.16mm tip diameter.

Speciale finale tapered realizzato con monofilo bianco to-
talmente privo di memoria. Realizato con un butt sottile 
0,28mm/0,26mm e studiato per essere utilizzato sulle spe-
cifiche code da ninfa 0,55. Lunghezza 15ft; diametro punta di 
0,18mm e 0,16mm.

TAPERED LEADER

CzECH dROP LEAdER

Finale realizzato con uno speciale 
monofilo bianco fluo totalmente privo 
di memoria. Studiato per la tecnica 
“Czech Nymph” con un indicatore a 
drop integrato.

Final made   of a special monofilament 
white fluorescent memory free. Desi-
gned for the technique “Czech Nym-
ph” with integrated drop indicator.

- 10 MT    5 Drop

- 10 MT    7 Drop

- 10 MT  13 Drop

050-39-05-20

050-39-07-20

050-39-13-20

050-08-816 WHITE
050-08-818 WHITE

- 15 FT   0,16
- 15 FT   0,18

050-08-816 PINK
050-08-818 PINK

- 15 FT   0,16
- 15 FT   0,18

EURO NYMPH TAPEREd LEAdER

Speciale finale tapered realizzato con 
monofilo bianco totalmente privo di 
memoria. Realizato con un butt sottile 
0,28mm/0,26mm e studiato per esse-
re utilizzato sulle specifiche code da ninfa 
0,55. Lunghezza 15ft; diametro punta di 
0,18mm e 0,16mm.

Special tapered leader made with 
white monofilament totally devoid of 
memory. Made with a 0.28mm / 
0.26mm thin butt and designed to be 
used on specific 0.55 nymph fly lines. 
15ft length; 0.18mm and 0.16mm 
tip diameter. 

- 12 FT    16 - 4X

- 12 FT    18 - 3X

- 12 FT    20 - 2X
- 15 FT    18 - 3X

- 15 FT    20 - 2X

-    9 FT    16 - 4X

-    9 FT    18 - 3X

-    9 FT    20 - 2X

050-08-616

050-09-618

050-07-616

050-08-618

050-09-620

050-07-618

050-08-620

050-07-620

CAMOU LEAdER FLUO LIGHT

Esclusivo finale conico realizzato in 
speciale monofilo camouflage glitte-
rato ideale per tutte le tecniche di 
pesca a mosca.

Exclusive tapered leader made of 
special glittered camouflage monofi-
lament ideal for all fly fishing 
techniques.

TAPEREd LEAdER

Nuovi finali in trafilato conico di 
altissima qualità ultrainvisibile. 
Totalmente privi di memoria, realizzati con 
lo stesso materiale del “ Tippet line plus”.

New tapered leader top quality 
ultra invisible. Totally memory free, 
made with the same material of 
the “Tippet line plus”.

-   9 FT   0,12
-   9 FT   0,14
-   9 FT   0,16
-   9 FT   0,18
-   9 FT   0,20
- 12 FT   0,12
- 12 FT   0,14
- 12 FT   0,16
- 12 FT   0,18
- 12 FT   0,20

-   9 FT   0,12
-   9 FT   0,14
-   9 FT   0,16
-   9 FT   0,18
-   9 FT   0,20
- 12 FT   0,12
- 12 FT   0,14
- 12 FT   0,16
- 12 FT   0,18
- 12 FT   0,20

CLEAR

CLEAR

CLEAR

CLEAR

CLEAR

CLEAR

CLEAR

CLEAR

CLEAR

CLEAR

050-23-120
050-23-140
050-23-160
050-23-180
050-23-200
050-24-120
050-24-140
050-24-160
050-24-180
050-24-200

OLIVE GREEN
OLIVE GREEN
OLIVE GREEN
OLIVE GREEN
OLIVE GREEN
OLIVE GREEN
OLIVE GREEN
OLIVE GREEN
OLIVE GREEN
OLIVE GREEN

050-023-120
050-023-140
050-023-160
050-023-180
050-023-200
050-024-120
050-024-140
050-024-160
050-024-180
050-024-200

FINALI

LEAdER
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      CODE               LENGHT	  Ø MM      COLOUR 	         

 050-009-120           9 FT          0,120	   OLIVE	   

 050-009-140           9 FT 	  0,140	   OLIVE	   

 050-009-160           9 FT 	  0,160	   OLIVE    	

 050-009-180           9 FT 	  0,180	   OLIVE	     

 050-009-200           9 FT 	  0,200	   OLIVE	     

 050-010-120        12 FT 	  0,120	   OLIVE  	

 050-010-140        12 FT 	  0,140	   OLIVE	   

 050-010-160        12 FT 	  0,160	   OLIVE    	

 050-010-180        12 FT 	  0,180	   OLIVE	     

 050-010-200        12 FT 	  0,200	   OLIVE	
    	

      CODE               LENGHT	  Ø MM      COLOUR 	         

 050-09-120           9 FT            0,120	 CLEAR	   

 050-09-140           9 FT 	  0,140	 CLEAR	   

 050-09-160           9 FT 	  0,160	 CLEAR    	

 050-09-180           9 FT 	  0,180	 CLEAR	     

 050-09-200           9 FT 	  0,200	 CLEAR	     

 050-10-120        12 FT 	  0,120	 CLEAR  	

 050-10-140        12 FT 	  0,140	 CLEAR	   

 050-10-160        12 FT 	  0,160	 CLEAR    	

 050-10-180        12 FT 	  0,180	 CLEAR	     

 050-10-200        12 FT 	  0,200	 CLEAR	
    	

New tapered leader top quality ultra invisible.Totally memory free, made with the same 
material of the “Tippet line plus”.

Nuovi finali in trafilato conico di altissima qualità ultrainvisibile. Totalmente privi di memoria, 
realizzati con lo stesso materiale del “ Tippet line plus”.



CAMOU TAPEREd LEAdER

Fantastica serie di finali conici realizzati 
con lo speciale filo kamoufil. Totalmen-
te privi di memoria sono eccezionali per 
pose delicate. Da oggi disponibile anche 
nella versione fluo camo per la pesca a 
ninfa. Adatti a tutte le tecniche di pesca a 
mosca. Nelle misure 9 -12 -15 FT sono il 
meglio per la pesca a secca. 

Fantastic series of tapered end 
made with the special kamoufil line. 
From now also available in fluore-
scent camo, for nymph fishing.Total-
ly bereft of memory are outstanding 
for delicate poses. For all fly-fishing 
techniques. In sizes 9 - 12 - 15 ft, 
are the best for dry fly fishing.

050-06-140
050-06-160
050-06-200

050-07-140
050-07-160
050-07-200

050-08-140
050-08-160

050-09-200

-   9 FT   0,14
-   9 FT   0,16
-   9 FT   0,20

- 12 FT   0,14
- 12 FT   0,16
- 12 FT   0,20

- 15 FT   0,16
- 15 FT   0,20

- 30 FT   0,20

Nuovi finali da ninfa bicolori marcati ogni 
5-8 cm di arancio-giallo fluo. Totalmente 
privi di memoria. Adatti a tutte le tecniche 
moderne di pesca a ninfa e per la Tenkara.

New nymph leader colors marked 
every 5-8 cm of orange-yellow fluore-
scent. Totally memory free. Suitable 
for all modern techniques of nymph 
fishing and for Tenkara fishing.

12 FT    0,18 

12 FT    0,20

15 FT    0,18

15 FT    0,20

050-24-180
050-24-200

050-25-180

050-25-200

BICOLOUR COMPETITION 

TAPEREd LEAdER

EUROPEAN NYMPHING LEAdER 

Una serie di finali appositamente studiati per le moderne tecniche di 
pesca a ninfa, conici, aiutano a precise e delicate pose. Tutti i modelli 
possono essere utilizzati con i diversi tipi di indicatori.

A leader series designed for the modern nymph fishing techni-
ques, help precise tapered and delicate presentation. 
All models can be used with different types of indicators.

- Uv euro leader tapered 5 drop bicolour indicator 30ft
- Uv euro leader level 5 drop bicolour indicator 30ft
- Uv euro leader tapered 30ft

- Euro leader tapered fluo yellow 30ft - 15ft
- Euro leader tapered fluo pink 15ft - 30ft
- Euro leader tapered bicolour 30ft

MONOFILO

MONOFILAMENT

41

32

      CODE               LENGHT	  Ø MM 	         

 050-24-180         12FT	  0,180	

 050-24-200         12FT	  0,200	

 050-25-180         15FT 	  0,180  

 050-25-200         15FT 	  0,200 

BICOLOUR COMPETITION TAPERED LEADER

New nymph leader colors marked every 5-8 cm of orange-yellow 
fluorescent. Totally memory free. Suitable for all modern techni-
ques of nymph fishing and for Tenkara fishing.

Nuovi finali da ninfa bicolori marcati ogni 5-8 cm di arancio-giallo fluo. 
Totalmente privi di memoria. Adatti a tutte le tecniche moderne di 
pesca a ninfa e per la Tenkara.

      CODE                     DROP 	                MT        

 050-39-05-20              5	                 10      

              		      7	                 10 
              		      
                                       10	                 10     

 050-39-07-20

 050-39-10-20

CZECH DROP LEADER

Final made of a special monofilament white fluorescent memory 
free. Designed for the technique “Czech Nymph” with integrated 
drop indicator.

Finale realizzato con uno speciale monofilo bianco fluo totalmente 
privo di memoria. Studiato per la tecnica “Czech Nymph” con un indi-
catore a drop integrato.

EUROPEAN NYMPHING LEADER 9 MT - 30FT

A leader series designed for the modern nymph fishing te-
chniques, help precise tapered and delicate presentation. 
All models can be used with different types of indicators.

Una serie di finali appositamente studiati per le moderne tecni-
che di pesca a ninfa, conici, aiutano a precise e delicate pose. 
Tutti i modelli possono essere utilizzati con i diversi tipi di indi-
catori.

- Uv euro leader tapered 5 drop bicolour indicator 30ft 
- Uv euro leader level 5 drop bicolour indicator 30ft
- Uv euro leader tapered 30ft

- Euro leader tapered fluo yellow 30ft - 15ft
- Euro leader tapered fluo pink 15ft 
- Euro leader tapered bicolour
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POLYCOATED LEADER

MICRORING 

Smaller microrings and resistant on the market.

I microrings più piccoli e resistenti sul mercato.

      CODE                      Ø MM 	                PCS                       KG     

 010-01- 200               2,00	                 10                       9,00

 010-01- 340               3,40	                 10                      16,00

EUROPEAN NYMPHING CZECH DROP INDICATOR

EUROPEAN NYMPHING 

MICROSPIRAL INdICATOR

Indicatore a spirale per tutte le 
tecniche moderne di pesca a 
ninfa. Particolarmente sensi-
bile; il meglio per la pesca con 
piccole ninfe.

Spiral indicator for all modern 
techniques of nymph fishing. 
Particularly sensitive; the best 
for fishing with small nymphs.

TWO TONE 
Ø MM     COLOUR        CODE  
                      
0,20 Orange/Fluo Yellow  060-04-200
0,25 Orange/Fluo Yellow  060-04-250
0,30 Orange/Fluo Yellow  060-04-300

TRICOLOUR 
Ø MM     COLOUR        CODE  
                      
0,25 Orange/Black/Fluo Yellow 060-05-250
0,30 Orange/Black/Fluo Yellow 060-05-300
 

EUROPEAN NYMPHING 

CzECH dROP INdICATOR

Indicatore a drop di resina 
galleggiante, molto sensibile e 
adatto alle tecniche di short 
nymphing.
Il numero dei drop aiuta ad 
aumentare la precisione nel 
lancio.

Drop indicator floating resin, very 
sensitive and adapted to short 
nymphing techniques.
The number of drop helps increase 
the accuracy in throwing.

5 DROP 
COLOUR  CODE  
                      
Orange/Yellow 060-01-5-200
Pink/Chartreuse 060-02-5-200

10 DROP 
COLOUR  CODE  
                      
Orange/Yellow 060-01-10-200
Pink/Chartreuse 060-02-10-200

 

POLYCOATEd POLYLEAdER

Tapered leaders ricoperti, simili ad una 
mini fly line. Estremamente facili e adatti 
a convertire qualsiasi fly line in sinking tip 
scegliendo l’adeguato grado di affonda-
mento. Indispensabile nella pesca in la-
ghetto e lanci froller in abbinamento alle 
nostre fly line specifiche.
Disponibili nella misura 8ft (mt2,40) e 5 
ft (mt1,50)

Covered tapered leaders, similar to a 
mini fly line. Extremely easy and suitable 
for converting any fly line into a sinking 
tip by choosing the appropriate degree 
of sinking. Indispensable in pond fishing 
and froller casts in combination with our 
specific fly lines.
Available in 8ft (2.40m) and 5ft (1.50m) 
sizes

-   5 FT CLEAR   INTERMEDIATE 045-02-01  
-   5 FT DK OLIVE SINK 3  045-02-02   
-   5 FT DK BROWN SINK 6  045-02-03
-   8 FT CLEAR    HOVER  045-01-01
-   8 FT CLEAR   INTERMEDIATE   045-01-02
-   8 FT DK OLIVE SINK 3  045-01-03

FINALI/INdICATORI

LEAdERS/INdICATORS
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      CODE                  DROP	  COLOUR  

 060-01-5-200          5         ORANGE/YELLOW   

 060-02-5-200          5         PINK/CHARTREUSE    

 060-01-10-200       10         ORANGE/YELLOW 

 060-02-10-200       10        PINK/CHARTREUSE   

Drop indicator floating resin, very sensitive and 
adapted to short nymphing techniques. The 
number of drop helps increase the accuracy in 
throwing.

Indicatore a drop di resina galleggiante, molto 
sensibile e adatto alle tecniche di short nym-
phing. Il numero dei drop aiuta ad aumentare la 
precisione nel lancio.

Covered tapered leaders, similar to a mini fly 
line. Extremely easy and suitable for converting 
any fly line into a sinking tip by choosing the 
appropriate degree of sinking. Indispensable in 
pond fishing and froller casts in combination with 
our specific fly lines.

Tapered leaders ricoperti, simili ad una mini fly 
line. Estremamente facili e adatti a convertire 
qualsiasi fly line in sinking tip scegliendo l’ade-
guato grado di affondamento. Indispensabile nel-
la pesca in laghetto e lanci froller in abbinamento 
alle nostre fly line specifiche.

EUROPEAN NYMPHING MICROSPIRAL INDICATOR

      CODE                      Ø MM 	                    TWO TONE COLOUR  

 060-04- 200               0,20	                 ORANGE/FLUO YELLOW   

 060-04- 250               0,25	                 ORANGE/FLUO YELLOW    

 060-04- 300               0,30	                 ORANGE/FLUO YELLOW   

Spiral indicator for all modern techniques of 
nymph fishing. Particularly sensitive; the best 
for fishing with small nymphs.

Indicatore a spirale per tutte le tecniche moder-
ne di pesca a ninfa. Particolarmente sensibile; 
il meglio per la pesca con piccole ninfe.

      CODE               LENGHT             SINKING 	 COLOUR	         

 045-02-01        5 FT 	 INTERMEDIATE	   CLEAR	

 045-02-02        5 FT 	  SINK 3		  DK OLIVE

 045-02-03        5 FT 	  SINK 6    	                DK BROWN

 045-01-01        8 FT 	  HOVER	   	   CLEAR

 045-01-02        8 FT 	  INTERMEDIATE  	   CLEAR

 045-01-03        8 FT 	  SINK 3     		 DK OLIVE	



TRAVEL ROD BAG CARBON 12FT MAGNUM 

34

WATERPROOF 12 FT

CARBON ROd SQUARE TUBE

Pratico tubo quadrangolare realizza-
to in tessuto di fibra di carbonio, può 
contenere fino a due canne.

Practical quadrangular tube made 
of carbon fiber fabric, can hold up 
to two rods.

WATERPROOF 12 FT

TRAVEL CARBON ROd CASE

Capiente travel rod case impermeabile 
e antiurto. Può contenere 10 canne già 
montate con mulinello, fino alla misura 
12ft in 4 pezzi.
    
MADE IN ITALY 
measures: cm 100 x 28 x 16
colour: grey/black   
 
Roomy waterproof and shockproof 
travel rod case. It can hold 10 rods 
already mounted with reel, up to 12ft 
in 4 pieces.

RCX 100% WATERPROOF EVA BAG

Eleganti borse stampate in materiale 
EVA totalmente waterproof. Nella 
misura più piccola adatta a riporre il 
necessario per la pesca in lago. Nella 
misura più grande utile per riporre 
wader e scarponi.

Elegant printed bags in totally 
waterproof EVA material. To the 
smallest extent suitable for storing 
the necessary for fishing in the 
lake. To the largest extent useful for 
storing waders and boots.

ART 048-42-310 SIZE MEDIUM
ART 048-42-320 SIZE LARGE

BORSE

BAGS
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WATERPROOF 12 FT

CARBON ROd SQUARE TUBE

Pratico tubo quadrangolare realizza-
to in tessuto di fibra di carbonio, può 
contenere fino a due canne.

Practical quadrangular tube made 
of carbon fiber fabric, can hold up 
to two rods.

WATERPROOF 12 FT

TRAVEL CARBON ROd CASE

Capiente travel rod case impermeabile 
e antiurto. Può contenere 10 canne già 
montate con mulinello, fino alla misura 
12ft in 4 pezzi.
    
MADE IN ITALY 
measures: cm 100 x 28 x 16
colour: grey/black   
 
Roomy waterproof and shockproof 
travel rod case. It can hold 10 rods 
already mounted with reel, up to 12ft 
in 4 pieces.

RCX 100% WATERPROOF EVA BAG

Eleganti borse stampate in materiale 
EVA totalmente waterproof. Nella 
misura più piccola adatta a riporre il 
necessario per la pesca in lago. Nella 
misura più grande utile per riporre 
wader e scarponi.

Elegant printed bags in totally 
waterproof EVA material. To the 
smallest extent suitable for storing 
the necessary for fishing in the 
lake. To the largest extent useful for 
storing waders and boots.

ART 048-42-310 SIZE MEDIUM
ART 048-42-320 SIZE LARGE

BORSE

BAGS
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WATERPROOF 12 FT CARBON ROD SQUARE TUBE

TRAVEL ROD BAG CARBON 12FT COMPETITION RIVER  

MADE IN ITALY

MADE IN ITALY
Wide, waterproof, and durable travel rod case. It 
can hold 10 pre-assembled rods up to 12 feet in 
4 pieces, and various accessories.

Capiente ,impermeabile e resistente  travel rod case . 
Può contenere 10 canne già montate fino a 12 ft in 4 
pezzi, e vari accessori.

CODE 080-70-04    
CM 96x15x26

Practical quadrangular tube made of carbon fiber 
fabric, can hold up to two rods.

Pratico tubo quadrangolare realizza- to in tessuto di 
fibra di carbonio, può contenere fino a due canne.

SIZE 10 FT

SIZE 11 FT    

Waterproof and durable compact travel rod 
case. It can hold four pre-assembled rods 
up to 12 feet in 4 pieces, and various small 
accessories. Designed for competition, it is 
suitable for transporting to the riverbank with 
all the equipment ready.

Impermeabile e resistente  travel rod case com-
patta. Può contenere 4 canne già montate fino a 
12 ft in 4 pezzi , e vari piccoli accessori. Specifica 
da competizione, adatta ad essere trasportata 
in riva al fiume con tutta l’attrezzatura pronta

CODE 080-70-05    
CM 96x12x9



TRAVEL ROD TUBE CARBON

RCX DOUBLE COMPETITION CHEST PACK

RCX 100% WATERPROOF EVA BAG
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WATERPROOF 12 FT

CARBON ROd SQUARE TUBE

Pratico tubo quadrangolare realizza-
to in tessuto di fibra di carbonio, può 
contenere fino a due canne.

Practical quadrangular tube made 
of carbon fiber fabric, can hold up 
to two rods.

WATERPROOF 12 FT

TRAVEL CARBON ROd CASE

Capiente travel rod case impermeabile 
e antiurto. Può contenere 10 canne già 
montate con mulinello, fino alla misura 
12ft in 4 pezzi.
    
MADE IN ITALY 
measures: cm 100 x 28 x 16
colour: grey/black   
 
Roomy waterproof and shockproof 
travel rod case. It can hold 10 rods 
already mounted with reel, up to 12ft 
in 4 pieces.

RCX 100% WATERPROOF EVA BAG

Eleganti borse stampate in materiale 
EVA totalmente waterproof. Nella 
misura più piccola adatta a riporre il 
necessario per la pesca in lago. Nella 
misura più grande utile per riporre 
wader e scarponi.

Elegant printed bags in totally 
waterproof EVA material. To the 
smallest extent suitable for storing 
the necessary for fishing in the 
lake. To the largest extent useful for 
storing waders and boots.

ART 048-42-310 SIZE MEDIUM
ART 048-42-320 SIZE LARGE

BORSE

BAGS
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Travel tube that can hold up to 10 rods. 
A useful tool for those who travel.

Tubo travel che può contenere fino a 10 
canne. Attrezzo utile per chi viaggia.

CODE 080-70-03    
CM 100X 15

Elegant printed bags in totally waterproof 
EVA material. To the smallest extent sui-
table for storing the necessary for fishing 
in the lake. To the largest extent useful for 
storing waders and boots.

Eleganti borse stampate in materiale EVA to-
talmente waterproof. Nella misura più piccola 
adatta a riporre il necessario per la pesca in 
lago. Nella misura più grande utile per riporre 
wader e scarponi.

CODE 048-42-310 - MEDIUM SIZE    
CODE 048-42-320 - LARGE SIZE 

Super comfortable and suitable to hold everything you need 
at your fingertips without preventing freedom of movement. 
Comfort guaranteed by padded and adjustable shoulder straps, 
numerous pockets, ease of use thanks to the zippers with rub-
ber rings and the landing net connection ring positioned on the 
back. The best compromise for the most demanding anglers 
and particularly suitable for competitive spirit and dynamic 
techniques.

Super confortevole e adatto a contenere tutto il necessario a porta-
ta di mano senza impedire libertà di movimento. Comfort garantito 
da spallacci imbottiti e regolabili, numerose tasche, facilità di utilizzo 
grazie alle cerniere con anelli in gomma e anello di collegamento del 
guadino posizionato sul retro. Il miglior compromesso per i pescatori 
più esigenti e particolarmente adatto per l’agonismo e le tecniche 
dinamiche.

CODE 048-80-901

Confortevole marsupio da indossare a cintura o 
frontalmente grazie alla cintura regolabile. Ampio 
vano centrale dove riporre tutto il necessario e 
tasca sul fronte per riporre piccoli accessori.

Comfortable carrier to be worn on the belt or 
frontally thanks to the adjustable belt. Large 
central compartment for storing everything 
you need and front pocket for storing small 
accessories.

ART 048-80-901

ART 048-80-903

RCX CHEST PACK

RCX dOUBLE COMPETITION CHEST PACK

Super confortevole e adatto a contenere tutto 
il necessario a portata di mano senza impedire 
libertà di movimento. Comfort garantito da 
spallacci imbottiti e regolabili, numerose tasche, 
facilità di utilizzo grazie alle cerniere con anelli 
in gomma e anello di collegamento del guadino 
posizionato sul retro. Il miglior compromesso per i 
pescatori più esigenti e particolarmente adatto per 
l’agonismo e le tecniche dinamiche.

Super comfortable and suitable to hold everything 
you need at your fingertips without preventing 
freedom of movement. Comfort guaranteed by 
padded and adjustable shoulder straps, numerous 
pockets, ease of use thanks to the zippers with 
rubber rings and the landing net connection ring 
positioned on the back. The best compromise 
for the most demanding anglers and particularly 
suitable for competitive spirit and dynamic 
techniques.

BORSE

BAGS
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RCX CHEST PACK
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Compatto marsupio dalle grandi capacità da indossare alla cintura oppure da utilizzare a tracolla come una normale 
borsa. Adatto a riporre tutto il necessario compresi i mulinelli di scorta, dotato di un ampio vano centrale e una grande 

tasca sul fronte ribaltabile con integrato inserto in foam per riporre le nostre mosche.

Compact pouch with great capacity to be worn on a belt or used as a shoulder bag as a normal bag. Suitable for storing 
everything you need including spare reels, equipped with a large central compartment and a large pocket on the front 

that can be folded down with an integrated foam insert to store our flies.

RCX COMPACT

CHEST PACK

ART 048-80-904

ART 048-80-907

Pratica e utile borsa a sei scomparti imbottiti 
dove riporre i mulinelli durante i viaggi o nella 
pesca in lago per la necessità di avere a 
disposizione più mulinelli e code.

Practical and useful bag with six padded 
compartments for storing the reels while 
traveling or fishing in the lake for the need to 
have more reels and flylines available.

RCX REEL CASE

Pratico e moderno zainetto 
adatto a contenere tutto il 
necessario per le nostre battute 
di pesca macchina fotografica 
inclusa e ricambio del vestiario. 
Adatto anche a viaggiare in 
aereo come borsa da stiva.

Practical and modern backpack 
suitable to contain everything 
you need for fishing trips, 
camera included and spare 
clothing. Also suitable for 
traveling by plane as a hold bag.

RCX RUCKSAK

ART 048-80-910

BORSE

BAGS
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Compatto marsupio dalle grandi capacità da indossare alla cintura oppure da utilizzare a tracolla come una normale 
borsa. Adatto a riporre tutto il necessario compresi i mulinelli di scorta, dotato di un ampio vano centrale e una grande 

tasca sul fronte ribaltabile con integrato inserto in foam per riporre le nostre mosche.

Compact pouch with great capacity to be worn on a belt or used as a shoulder bag as a normal bag. Suitable for storing 
everything you need including spare reels, equipped with a large central compartment and a large pocket on the front 

that can be folded down with an integrated foam insert to store our flies.

RCX COMPACT

CHEST PACK

ART 048-80-904

ART 048-80-907

Pratica e utile borsa a sei scomparti imbottiti 
dove riporre i mulinelli durante i viaggi o nella 
pesca in lago per la necessità di avere a 
disposizione più mulinelli e code.

Practical and useful bag with six padded 
compartments for storing the reels while 
traveling or fishing in the lake for the need to 
have more reels and flylines available.

RCX REEL CASE

Pratico e moderno zainetto 
adatto a contenere tutto il 
necessario per le nostre battute 
di pesca macchina fotografica 
inclusa e ricambio del vestiario. 
Adatto anche a viaggiare in 
aereo come borsa da stiva.

Practical and modern backpack 
suitable to contain everything 
you need for fishing trips, 
camera included and spare 
clothing. Also suitable for 
traveling by plane as a hold bag.

RCX RUCKSAK

ART 048-80-910

BORSE

BAGS
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RIG CASE

RCX COMPACT CHEST PACK

Comfortable carrier to be worn on the belt or frontally thanks to the adjustable belt. Large central compartment for storing everything you need and 
front pocket for storing small accessories.

Confortevole marsupio da indossare a cintura o frontalmente grazie alla cintura regolabile. Ampio vano centrale dove riporre tutto il necessario e tasca sul fronte 
per riporre piccoli accessori.

Compact pouch with great capacity to 
be worn on a belt or used as a shoul-
der bag as a normal bag. Suitable for 
storing everything you need including 
spare reels, equipped with a large 
central compartment and a large 
pocket on the front that can be folded 
down with an integrated foam insert 
to store our flies.

Compatto marsupio dalle grandi capaci-
tà da indossare alla cintura oppure da 
utilizzare a tracolla come una normale 
borsa. Adatto a riporre tutto il necessa-
rio compresi i mulinelli di scorta, dotato 
di un ampio vano centrale e una grande 
tasca sul fronte ribaltabile con integrato 
inserto in foam per riporre le nostre mo-
sche.

Indispensable accessory for lovers of fishing in the lake thanks to the 9 wa-
shers with three compartments to store the frames with more ready-made 
lures.

Indispensabile accessorio per gli amanti della pesca in lago grazie alle 9 rondelle a 
tre scomparti dove riporre le montature con più artificiali già pronte.

CODE 048-80-908    

Confortevole marsupio da indossare a cintura o 
frontalmente grazie alla cintura regolabile. Ampio 
vano centrale dove riporre tutto il necessario e 
tasca sul fronte per riporre piccoli accessori.

Comfortable carrier to be worn on the belt or 
frontally thanks to the adjustable belt. Large 
central compartment for storing everything 
you need and front pocket for storing small 
accessories.

ART 048-80-901

ART 048-80-903

RCX CHEST PACK

RCX dOUBLE COMPETITION CHEST PACK

Super confortevole e adatto a contenere tutto 
il necessario a portata di mano senza impedire 
libertà di movimento. Comfort garantito da 
spallacci imbottiti e regolabili, numerose tasche, 
facilità di utilizzo grazie alle cerniere con anelli 
in gomma e anello di collegamento del guadino 
posizionato sul retro. Il miglior compromesso per i 
pescatori più esigenti e particolarmente adatto per 
l’agonismo e le tecniche dinamiche.

Super comfortable and suitable to hold everything 
you need at your fingertips without preventing 
freedom of movement. Comfort guaranteed by 
padded and adjustable shoulder straps, numerous 
pockets, ease of use thanks to the zippers with 
rubber rings and the landing net connection ring 
positioned on the back. The best compromise 
for the most demanding anglers and particularly 
suitable for competitive spirit and dynamic 
techniques.

BORSE

BAGS
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Confortevole marsupio da indossare a cintura o 
frontalmente grazie alla cintura regolabile. Ampio 
vano centrale dove riporre tutto il necessario e 
tasca sul fronte per riporre piccoli accessori.

Comfortable carrier to be worn on the belt or 
frontally thanks to the adjustable belt. Large 
central compartment for storing everything 
you need and front pocket for storing small 
accessories.

ART 048-80-901

ART 048-80-903

RCX CHEST PACK

RCX dOUBLE COMPETITION CHEST PACK

Super confortevole e adatto a contenere tutto 
il necessario a portata di mano senza impedire 
libertà di movimento. Comfort garantito da 
spallacci imbottiti e regolabili, numerose tasche, 
facilità di utilizzo grazie alle cerniere con anelli 
in gomma e anello di collegamento del guadino 
posizionato sul retro. Il miglior compromesso per i 
pescatori più esigenti e particolarmente adatto per 
l’agonismo e le tecniche dinamiche.

Super comfortable and suitable to hold everything 
you need at your fingertips without preventing 
freedom of movement. Comfort guaranteed by 
padded and adjustable shoulder straps, numerous 
pockets, ease of use thanks to the zippers with 
rubber rings and the landing net connection ring 
positioned on the back. The best compromise 
for the most demanding anglers and particularly 
suitable for competitive spirit and dynamic 
techniques.
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Confortevole marsupio da indossare a cintura o 
frontalmente grazie alla cintura regolabile. Ampio 
vano centrale dove riporre tutto il necessario e 
tasca sul fronte per riporre piccoli accessori.

Comfortable carrier to be worn on the belt or 
frontally thanks to the adjustable belt. Large 
central compartment for storing everything 
you need and front pocket for storing small 
accessories.

ART 048-80-901

ART 048-80-903

RCX CHEST PACK

RCX dOUBLE COMPETITION CHEST PACK

Super confortevole e adatto a contenere tutto 
il necessario a portata di mano senza impedire 
libertà di movimento. Comfort garantito da 
spallacci imbottiti e regolabili, numerose tasche, 
facilità di utilizzo grazie alle cerniere con anelli 
in gomma e anello di collegamento del guadino 
posizionato sul retro. Il miglior compromesso per i 
pescatori più esigenti e particolarmente adatto per 
l’agonismo e le tecniche dinamiche.

Super comfortable and suitable to hold everything 
you need at your fingertips without preventing 
freedom of movement. Comfort guaranteed by 
padded and adjustable shoulder straps, numerous 
pockets, ease of use thanks to the zippers with 
rubber rings and the landing net connection ring 
positioned on the back. The best compromise 
for the most demanding anglers and particularly 
suitable for competitive spirit and dynamic 
techniques.

BORSE

BAGS
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CODE 048-80-903

CODE 048-80-904  



RCX REEL CASE

RCX RUCKSAK
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Compatto marsupio dalle grandi capacità da indossare alla cintura oppure da utilizzare a tracolla come una normale 
borsa. Adatto a riporre tutto il necessario compresi i mulinelli di scorta, dotato di un ampio vano centrale e una grande 

tasca sul fronte ribaltabile con integrato inserto in foam per riporre le nostre mosche.

Compact pouch with great capacity to be worn on a belt or used as a shoulder bag as a normal bag. Suitable for storing 
everything you need including spare reels, equipped with a large central compartment and a large pocket on the front 

that can be folded down with an integrated foam insert to store our flies.

RCX COMPACT

CHEST PACK

ART 048-80-904

ART 048-80-907

Pratica e utile borsa a sei scomparti imbottiti 
dove riporre i mulinelli durante i viaggi o nella 
pesca in lago per la necessità di avere a 
disposizione più mulinelli e code.

Practical and useful bag with six padded 
compartments for storing the reels while 
traveling or fishing in the lake for the need to 
have more reels and flylines available.

RCX REEL CASE

Pratico e moderno zainetto 
adatto a contenere tutto il 
necessario per le nostre battute 
di pesca macchina fotografica 
inclusa e ricambio del vestiario. 
Adatto anche a viaggiare in 
aereo come borsa da stiva.

Practical and modern backpack 
suitable to contain everything 
you need for fishing trips, 
camera included and spare 
clothing. Also suitable for 
traveling by plane as a hold bag.

RCX RUCKSAK

ART 048-80-910

BORSE

BAGS
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Compatto marsupio dalle grandi capacità da indossare alla cintura oppure da utilizzare a tracolla come una normale 
borsa. Adatto a riporre tutto il necessario compresi i mulinelli di scorta, dotato di un ampio vano centrale e una grande 

tasca sul fronte ribaltabile con integrato inserto in foam per riporre le nostre mosche.

Compact pouch with great capacity to be worn on a belt or used as a shoulder bag as a normal bag. Suitable for storing 
everything you need including spare reels, equipped with a large central compartment and a large pocket on the front 

that can be folded down with an integrated foam insert to store our flies.

RCX COMPACT

CHEST PACK

ART 048-80-904

ART 048-80-907

Pratica e utile borsa a sei scomparti imbottiti 
dove riporre i mulinelli durante i viaggi o nella 
pesca in lago per la necessità di avere a 
disposizione più mulinelli e code.

Practical and useful bag with six padded 
compartments for storing the reels while 
traveling or fishing in the lake for the need to 
have more reels and flylines available.

RCX REEL CASE

Pratico e moderno zainetto 
adatto a contenere tutto il 
necessario per le nostre battute 
di pesca macchina fotografica 
inclusa e ricambio del vestiario. 
Adatto anche a viaggiare in 
aereo come borsa da stiva.

Practical and modern backpack 
suitable to contain everything 
you need for fishing trips, 
camera included and spare 
clothing. Also suitable for 
traveling by plane as a hold bag.

RCX RUCKSAK

ART 048-80-910

BORSE

BAGS
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Practical and useful bag with six padded compartments for sto-
ring the reels while traveling or fishing in the lake for the need 
to have more reels and fly lines available.

Pratica e utile borsa a sei scomparti imbottiti dove riporre i mulinelli 
durante i viaggi o nella pesca in lago per la necessità di avere a dispo-
sizione più mulinelli e code.

CODE 048-80-907    

Practical and modern backpack suitable 
to contain everything you need for fishing 
trips, camera included and spare clothing. 
Also suitable for traveling by plane as a 
hold bag.

Pratico e moderno zainetto adatto a contene-
re tutto il necessario per le nostre battute di 
pesca macchina fotografica inclusa e ricam-
bio del vestiario. Adatto anche a viaggiare in 
aereo come borsa da stiva.

CODE 048-80-910    

RCX RIG WALLET

Indispensabile accessorio per gli amanti 
della pesca in lago grazie alle 9 rondelle a 
tre scomparti dove riporre le montature 
con più artificiali già pronte. Molto utile 
anche per chi pratica l’agonismo e vuole 
preparare le montature già fatte da 
portarsi appresso nel chest pack.

Indispensable accessory for lovers of 
fishing in the lake thanks to the 9 washers 
with three compartments to store the 
frames with more ready-made lures. 
Also very useful for those who practice 
competitive racing and want to prepare 
the frames already made to be carried in 
the chest pack. ART 048-80-908

RCX MINIMAL PACK

Leggerissimo e pratico chest pack da appendere 
ai wader. Dotato di cinturini regolabili, ampio vano 
centrale chiuso a cerniera e due piccole tasche sul 
fronte dove stipare piccoli accessori e bobine di 
filo. Adatto a tutti i pescatori dinamici e razionali. 
Pur di piccole dimensioni garantisce lo spazio per 
avere a disposizione tutto il necessario.

Lightweight and practical chest pack to hang on 
the waders. Equipped with adjustable straps, a 
large central compartment closed by a zip and two 
small pockets on the front where you can store 
small accessories and spools of thread. Suitable 
for all dynamic and rational fishermen. Although 
small in size, it guarantees the space to have 
everything you need.

ART 048-80-902

FRONT

BACK

BORSE

BAGS

47

RCX MINIMAL PACK

Lightweight and practical chest pack to hang on the waders. 
Equipped with adjustable straps, a large central compartment 
closed by a zip and two small pockets on the front where you 
can store small accessories and spools of thread. Suitable for 
all dynamic and rational fishermen. Although small in size, it 
guarantees the space to have everything you need.

Leggerissimo e pratico chest pack da appendere ai wader. Dotato di 
cinturini regolabili, ampio vano centrale chiuso a cerniera e due pic-
cole tasche sul fronte dove stipare piccoli accessori e bobine di filo. 
Adatto a tutti i pescatori dinamici e razionali. Pur di piccole dimensio-
ni garantisce lo spazio per avere a disposizione tutto il necessario.

CODE 048-80-902    



RCX 100% WATERPROOF RUKSAK
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RCX 100% WATERPROOF RUKSAK

RCX FLY VEST

Elegante gilet in taglia unica 
universale. Grazie allo speciale 
concetto costruttivo studiato per il 
suo utilizzo è possibile indossarlo in 
ogni situazione. Essendo regolabile è 
utilizzabile da pescatori di qualunque 
stazza. E’ dotato di due capienti 
tasche frontali, tasche laterali, 
tasche interne e una grande e 
capiente tasca posteriore. Realizzato 
in materiale totalmente traspirante.

Elegant universal one-size vest. 
Thanks to the special construction 
concept designed for its use, it is 
possible to wear it in any situation. 
Being adjustable, it can be used by 
fishermen of any size. It is equipped 
with two large front pockets, side 
pockets, internal pockets and a 
large and spacious rear pocket. 
Made of totally breathable material.

Pratico e moderno zainetto  
totalmente impermeabile  grazie al 
materiale termosaldato a chiusura 
stagna. Adatto a contenere tutto il 
necessario per le nostre battute di 
pesca, incluse macchina fotografica 
e ricambio del vestiario. Utile nella 
pesca dalla barca e adatto anche a 
viaggiare in aereo come borsa da 
stiva.

Practical and modern backpack 
totally waterproof thanks to the 
sealed heat-sealed material. Suitable 
to hold everything you need for our 
fishing trips, including camera and 
change of clothing. Useful in fishing 
from the boat and also suitable for 
traveling by plane as a hold bag.

ART 048-80-905

ART 048-80-908 

BORSE

BAGS
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ART 084-51-790

COMPETITION EXPERT NET

Guadino per competizione in fiume,
pratico e veloce con testa in rubber.
Misure: cm. 60 x 50 x 40 

Landing net for competitions in river, 
practical and fast with rubber head.
Measures: cm. 60 x 50 x 40

ART 080-25-600

MAGNETIC NET RELEASE

Accessorio per aggancio rapido 
guadini.

Accessory for quick docking 
hooks.

ART 080-30-100

COMPETITION TROT RUBBER

ART 084-51-795

Magnifico guadino super leggero  
con rete siliconica, dotata di manico 
ergonomico con calamita ad alta 
tenacità incorporato. Disponibile in 
due misure. 

Magnificent super light landing net 
with silicone net, equipped with an 
ergonomic handle with built-in high 
tenacity magnet. Available in two 
sizes.         

COMPETITION 2 IN 1

LANdING NET

Pratico guadino in rete siliconica 
quick dry, con doppio manico uno 
corto ed uno lungo 120 cm.
Ideale per fiume e barca.
Misure: cm. 40*x 35 x 40-cm 65
Manico: cm. 120 

Practical quick dry silicone mesh 
net, with a double handle one short 
and one 120 cm long.
Ideal for river and boat. 
Meas: cm. 40*x 35 x 40-cm 65
Handle: cm. 120

ART 080-30-300

GUAdINI

LANdING NET FISHING
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Ø 60 CM
Ø 65 CM

COMPETITION EXPERT NET

COMPETITION 2 IN 1 LANDING NET

COMPETITION EXPERT NET

Practical and modern backpack totally waterproof thanks to the sealed he-
at-sealed material. Suitable to hold everything you need for our fishing trips, 
including camera and change of clothing. Useful in fishing from the boat and 
also suitable for traveling by plane as a hold bag.

Pratico e moderno zainetto totalmente impermeabile grazie al materiale termo-
saldato a chiusura stagna. Adatto a contenere tutto il necessario per le nostre 
battute di pesca, incluse macchina fotografica e ricambio del vestiario. Utile nella 
pesca dalla barca e adatto anche a viaggiare in aereo come borsa da stiva.

CODE 048-80-908    

Landing net for competitions in river, practical and fast with rubber head. 
Measures: cm. 60 x 50 x 40.

Guadino per competizione in fiume, pratico e veloce con testa in rubber. 
Misure: cm. 60 x 50 x 40

CODE 080-25-600    

Practical quick dry silicone mesh net, with 
a double handle one short and one 120 cm 
long. Ideal for river and boat.
Measures: cm. 40*x 35 x 40-cm 65 
Handle: cm. 120.

Pratico guadino in rete siliconica quick dry, con 
doppio manico uno corto ed uno lungo 120 cm. 
Ideale per fiume e barca.
Misure: cm. 40*x 35 x 40-cm 65 
Manico: cm. 120

CODE 080-30-300    



MAGNETIC NET RELEASE
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STILLWATER WATERPROOF

Double box where to store all our flies of 
the lake. Waterproof.

Scatola doppia per riporre tutte le nostre 
mosche da lago. Impermeabile.

CODE 079-01-295    
CM 29,5 X 22 X 5,5 

Accessory for quick attachment of landing nets.

Accessorio per aggancio rapido guadini.

CODE 080-30-100    

ULTRASLIM FLY BOX

EVA S. SLIM

Ultraslim boxes in two sizes and two internal, sui-
table to contain all our nymphs

Scatole ultraslim in due misure e due interni, adatte a 
contenere tutte le nostre ninfe.

CODE 079-05-185   Large   CM 18,5 X 10,3 X 1,3   
CODE 079-06-115   Small    CM 11,5 X 8 X 1,2  

Large and very thin flies holder.

Porta-mosche capiente e molto sottile.

CODE 079-20-185   BLACK

CODE 079-21-185   ORANGE

CODE 079-22-185   GREEN
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PORTAMOSCHE E ACCESSORI

FLY BOX & ACCESSORIES

Pratica scatola portamosche da 
appendere e dove tenere le mosche da 
utilizzare durante la battuta di pesca. 
   
cm 9,5 X 6,8 X 3,5 

Practical box for hanging and where to 
keep the flies to use during the fishing 
trip.   

NdS SUPER SMALL

ART 079-07-95

EVA S. SLIM

Porta mosche capiente e molto sottile.

Large and very thin flies holder.

ART 079-20-185 BLACK
ART 079-21-185 ORANGE
ART 079-22-185 GREEN

MICRORING

I microrings più piccoli e resistenti 
sul mercato.

Smaller microrings and resistant 
on the market

Ø MM        KG        PCS      CODE                        
 2,00   9,00            10 010-01-200
 3,40 16,00            10 010-01-340
 

BRAIdEd LOOP

Braided loop per giunzioni 
coda-finale.

Braided Loop tail-end jointing.

3 mix colors

clear-fluo yellow-fluo pink

ART 010-02-300

LARGE
SMALL



XPS BARBLES 

The XPS Competition hooks, made in Japan with an ultra-sharp, eagle-point chemical 
tip, which guarantees a perfect hold. Incredibly robust, they ensure a secure hold.
Developed according to the needs of modern competition fishing, in a pack of 25 pie-
ces, they are the best for all fishermen.

Gli ami XPS Competition, di fattura giapponese con punta chimica, ultra affilata e a becco 
d’aquila, che garantisce una perfetta tenuta. Incredibilmente robusti, assicurano una presa 
sicura.
Sviluppati secondo le esigenze della moderna pesca da competizione, in confezione da 25 
pezzi, sono il meglio per tutti i pescatori.

 CODE                         MODEL	                   PCS                            SIZES     

 C100               DRY FLY HOOS	                   25                    10-12-14-16-18

 C101               WET FLY HOOS                   25                    10-12-14-16

 C128                     JIG WIDE	                    25                    10-12-14-16-18-20

 C127                          JIG	                    25                    10-12-14-16-18-20-22-24

 C129                       JIG 45°	                    25                    10-12-14-16-18-20

 C107                  GRUB/PUPA	                   25                    10-12-14-16-18

 C117               BLOB/STILLWATER           25                    10-12-14-16

 C130                     JIG/GRUB                     25                    10-12-14-16

 C170               STREAMER/PREDATOR     25                    4-6-8
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Special bead with decentralized hole thanks 
to which mounted on any type of hook gives 
a jig- like attitude to our nymphs.

Speciali bead con foro decentrato grazie al 
quale montato su qualsiasi tipo di amo dona 
un assetto tipo jig alle nostre ninfe.

Tungsten bodies easy to assemble. Thanks to the par-
ticular shape you can make bead head nymphs ultra 
heavy.

Corpi in tungsteno, facili da monta- re. Grazie alla particola-
re forma è possibile costruire ninfe bead head ultra pesanti.

SIZE: S - M - L
COLOURS: GOLD - SILVER - BLACK NIKEL - COPPER
PACK: 10 PCS

COMPETITION TUNGSTEN BEAD

TUNGSTEN JIG OFF

Bead in high-quality tungsten weighting efficiently our flies. Die cut for easy integration to any kind of hook and metallic colours to give a more attractive look to our nymphs.

Bead in tungsteno di alta qualità per appesantire ottimamente le mosche, con taglio per l’iserimento su ogni tipo di amo. Colori metallizzati per donare un look accattivante alle nostre ninfe.

		                     SIZE IN MILLIMETERS

2,0              2,5                3,0               3,5                4,0               4,6                5,5                6,4
	
					     X	 X	 X	 PACK    5 PCS
 X	 X	 X	 X	 X				    PACK 10 PCS
 X	 X	 X	 X	 X				    PACK 20 PCS

					     X	 X	 X	 PACK    5 PCS
 X	 X	 X	 X	 X				    PACK 10 PCS
 X	 X	 X	 X	 X				    PACK 20 PCS

					     X	 X	 X	 PACK    5 PCS
 X	 X	 X	 X	 X				    PACK 10 PCS
 X	 X	 X	 X	 X				    PACK 20 PCS

					     X	 X	 X	 PACK    5 PCS
 X	 X	 X	 X	 X				    PACK 10 PCS
 X	 X	 X	 X	 X				    PACK 20 PCS

					     X	 X	 X	 PACK    5 PCS
 X	 X	 X	 X	 X				    PACK 10 PCS
 X	 X	 X	 X	 X				    PACK 20 PCS

					     X	 X	 X	 PACK    5 PCS
	 X	 X	 X	 X				    PACK 10 PCS
	 X	 X	 X	 X				    PACK 20 PCS

					     X	 X	 X	 PACK    5 PCS
	 X	 X	 X	 X				    PACK 10 PCS
	 X	 X	 X	 X				    PACK 20 PCS

					     X	 X	 X	 PACK    5 PCS
	 X	 X	 X	 X				    PACK 10 PCS
	 X	 X	 X	 X				    PACK 20 PCS

	 X	 X	 X	 X				    PACK 10 PCS
	 X	 X	 X					     PACK 20 PCS

	 X	 X	 X	 X				    PACK 10 PCS
	 X	 X	 X					     PACK 20 PCS

	 X	 X	 X	 X				    PACK 10 PCS
	 X	 X	 X					     PACK 20 PCS

	 X	 X	 X	 X				    PACK 10 PCS
	 X	 X	 X					     PACK 20 PCS

	 X	 X	 X	 X				    PACK 10 PCS
	 X	 X	 X					     PACK 20 PCS

	 X	 X	 X					     PACK 10 PCS
	 X	 X	 X					     PACK 20 PCS

	 X	 X	 X					     PACK 10 PCS
	 X	 X	 X					     PACK 20 PCS

 GOLD

 SILVER

 COPPER

 BLACK NIKEL

 FLUO ORANGE

 FLUO CHARTR.

 MET. PINK

 MET. ORANGE

 MET. RED

 MET. GREEN

 MET. PURPLE

 MET. COFFEE

 MET. OLIVE

 LT PINK

 FLUO RED

TUNGSTEN JAVI

MATERIALI

dA COSTRUzIONE

FLY TYERS MATERIALS

BRASS BEAd

Bead in ottone per costruire ninfe leggere, e artificiali da stillwater. 

Bead made of brass to make light, nymphs and stillwater pattern. 

PACK 10 PCS

PACK 10 PCS

PACK 20 PCS

PACK 20 PCS

COPPER

MET. PINK

TUNGSTEN JIG OFF

Speciali bead con foro decentrato grazie al quale montato su qualsiasi tipo di amo dona un 
assetto tipo jig  alle nostre ninfe.

Special bead with decentralized hole thanks to which mounted on any type of hook gives a jig-
like attitude to our nymphs.

              X          X         X                    
              X          X         X                    

              X          X         X                    
              X          X         X                    

GOLD
PACK 10 PCS
PACK 20 PCS

PACK 10 PCS
PACK 20 PCSSILVER 

              X          X         X                   
              X          X         X                   

              X          X         X                   
              X          X         X                   

Adatte a dare maggior peso e creare uno spot a tutte le nostre ninfe. Confezione 10 pz.

Suitable to give more weight and create a spot for all our nymphs. Pack 10 pcs.

TUNGSTENG RING

FL PINK PACK 10 PCS

PACK 10 PCSFL ORANGE

              X          X                            

              X          X                            

2,4 2,8 3,2

SIZE IN MILLIMETERS

2,5 2,8

SIZE IN MILLIMETERS

2,4 2,8 3,2

              X          X         X       FLUO ORANGE              PACK 20 PCS

              X          X         X       FLUO CHARTREUSE       PACK 20 PCS        

SIZE IN MILLIMETERS

74

MATERIALI

dA COSTRUzIONE

FLY TYERS MATERIALS

BRASS BEAd

Bead in ottone per costruire ninfe leggere, e artificiali da stillwater. 

Bead made of brass to make light, nymphs and stillwater pattern. 

PACK 10 PCS

PACK 10 PCS

PACK 20 PCS

PACK 20 PCS

COPPER

MET. PINK

TUNGSTEN JIG OFF

Speciali bead con foro decentrato grazie al quale montato su qualsiasi tipo di amo dona un 
assetto tipo jig  alle nostre ninfe.

Special bead with decentralized hole thanks to which mounted on any type of hook gives a jig-
like attitude to our nymphs.

              X          X         X                    
              X          X         X                    

              X          X         X                    
              X          X         X                    

GOLD
PACK 10 PCS
PACK 20 PCS

PACK 10 PCS
PACK 20 PCSSILVER 

              X          X         X                   
              X          X         X                   

              X          X         X                   
              X          X         X                   

Adatte a dare maggior peso e creare uno spot a tutte le nostre ninfe. Confezione 10 pz.

Suitable to give more weight and create a spot for all our nymphs. Pack 10 pcs.

TUNGSTENG RING

FL PINK PACK 10 PCS

PACK 10 PCSFL ORANGE

              X          X                            

              X          X                            

2,4 2,8 3,2

SIZE IN MILLIMETERS

2,5 2,8

SIZE IN MILLIMETERS

2,4 2,8 3,2

              X          X         X       FLUO ORANGE              PACK 20 PCS

              X          X         X       FLUO CHARTREUSE       PACK 20 PCS        

SIZE IN MILLIMETERS

74

PACK 10 PCS

PACK 10 PCS

PACK 10 PCS

PACK 10 PCS

		
     SIZE IN MILLIMETERS

     2,4        2,8        3,2               



FLY TYERS MATERIALS

42

DUBBING & HARE’S

Italian Blend
Spectra

CdC
Czech Nymph

Peacock
Genuine Hare’s Hear

Alpine Hare’s Fur
Deer Hare’s

CHENILLES

Eggs Chenille 5-8-15-20 mm
Eggs Chenille UV 5/15 mm

Daphnya Friz
Soft Jelly Friz 6-10-15 mm
Neon Straggle Friz 7 mm.
Neon Straggle Friz 6 mm.

Mosaic Straggle Friz 
Two Tone Blob Chenille

Neon Blob Chenille
Squirmy Chenille

Neon Lights
Eggs Chen Gold Accent 5/15 mm

Chewingum Chenille
Eggs Chenille Blob

Mop Chenille (micro-mini-standard)
Tiger Mop Chenille

Neon Block Chenille 5/15 mm
Wormstasy Chenille 1,8 mm

Wormstasy Chenille U.V.

SYNTHETIC MATERIALS 
& FOAMS

Scud Back
Pearl Scud Back

Flashback Foil
Booby Eyes

Synthetic Quill
Crystal Flash

Flashabou
Microfibbets
Razor Foam

Metallic Razor Foam

FEATHERS 
& NATURAL MATERIALS

Mallard Han Flank
Mallard Flank

Grouse
Guinea Fowl
Goose Biot

Pheasant Feather
Peacock Eyes

Golden Peacock
Elk Select

Gallo Pardo
Zonker Strip

Zonker Strip Berred
Hare’s Ear

Hare’s Mask
Marabou Large

Wilde Cdc
Cdc Small Wing
Heand Stipe Quill

Wide assortment of materials for tying both natural and synthetic flies: see price list.

Vasto assortimento di materiali per costruire le mosche; sia naturali che sintetici: consultare il listino prezzi 



WARRANTY / GARANZIE

TERMS AND DIRECTIONS FOR USE / MODALITÀ E CONSIGLI D’UTILIZZO

RODS
- To pass  y line and leader carefully without either do not go to get stuck in the rings.
- How large nymphs and streamers used, be careful to form loops very large avoiding hitting violently the rod.
- When attacked  y an obstacle or the bottom, always put the rod in perpendicular and pull the  y line. Never risers violently the rod.
- Remember to clean occasionally grafts.
- Don’t ever let the rod and sheath in the tube, moisture can damage the reel seat and cork.

FLY REELS
- Avoid putting your reel in the water and sand during the  shing action.
- Remember to clean and lubricate the mechanisms at least once or twice a year. 
- Remember to always store the reel dry.

CANNE
- Far passare coda e  nale con attenzione senza che entrambi vadano ad incastrarsi negli anelli.
- Quando utilizzate grosse ninfe e streamer fate attenzione a formare dei loop molto ampi evitando di colpire in modo violento la canna.
- Quando attaccate la mosca ad un ostacolo o sul fondo mettere sempre la canna in perpendicolare e tirare la coda. Mai trazionare violentemente la canna.
- Ricordatevi di pulire ogni tanto gli innesti.
- Non lasciate mai la canna umida nel tubo e fodero, l’umidità può danneggiare il portamulinello ed il sughero.

MULINELLI
- Evitate di mettere il vostro mulinello in acqua e sabbia durante l’azione di pesca. 
- Ricordatevi di pulire e lubri care i meccanismi almeno una o due volte l’anno. 
- Ricordatevi di ritirare sempre il mulinello asciutto.

Product prices refer to the price list in effect at the time the offer of sale by the Buyer or the issuance of the order confirmation by Soldarini 
Fly Tackle, which reserves the right to modify at any when the current price list, without written notice to the Purchaser, in the event that they 
occur increases in cost of raw materials, labor or any other factor that determines a significant increase in production costs. Product prices 
always means Free Carrier (FCA Incoterms 2010), except otherwise agreed in writing between the parties.

I prezzi dei prodotti si riferiscono al listino prezzi in vigore al momento dell’accettazione dell’offerta di vendita da parte dell’Acquirente o all’emissione della 
conferma d’ordine da parte di Soldarini Fly Tackle che si riserva il diritto di modificare in qualsiasi momento il listino prezzi in vigore, anche senza comuni-
cazione scritta all’Acquirente, nell’eventualità in cui si verifichino aumenti di costo delle materie prime, della mano d’opera o di qualsiasi altro fattore che 
determini un aumento rilevante dei costi di produzione. I prezzi dei prodotti si intendono sempre Franco Vettore (FCA Incoterms 2010), fatti salvi diversi 
accordi scritti intercorsi tra le parti.

HYDROPSYCHE PRECISION - LAGO PIKE - PIKE&PREDATOR - S’S’A’

EURO 50,00 / 59,00

FIRST PURCHASER / PRIMO ACQUIRENTE

BREAKING A PIECE EXCEPT THE WHOLE ROD, ONLY ON CLEAR MANUFACTURING DEFECTS PREVIOUSLY VERIFIED 
BY THE SFT COMPANY. / ROTTURA DI UN ELEMENTO ESCLUSA L’INTERA CANNA E SOLO SU CHIARI DIFETTI DI FABBRICAZIONE 

PREVENTIVAMENTE VERIFICATI DALLA DITTA SFT.

BREAKING VOLUNTARY, ON CAR, THE ONLY TOP FISHING ROD, FOR MODIFICATION AND SECOND HAND. 
ROTTURA VOLONTARIA, IN AUTO, DEL SOLO CIMINO, PER MODIFICHE E SECONDA MANO.

SENSOR - MAX  D - FULL CONTACT

EURO 99,00

TOURNAMENT

EURO 119,00

MODEL / MODELLO

FORFAIT / CIFRA FORFETTARIA

BENEFICIARY/ BENEFICIARIO

WARRANTY/ COPERTURA

EXCLUSION/ ESCLUSIONE
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Via Sandro Pertini, 1 - 28010 Caltignaga (NO) Italia
Phone +39 0321 1519074

e-mail salessoldarini@gmail.com
www.soldariniflytackle.net
www.soldariniflytackle.com

@soldariniflytackle
YOU TUBE


